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Prodotti chimici 
ed accessori per lavanderia

Chemical products 
and accessories for laundry

Fondata nel 1996, DELTA P.B. è specializzata nella 
produzione e distribuzione di prodotti chimici e 
accessori per lavanderie a secco e ad acqua. 
Vanta inoltre l'autorizzazione e le capacità di 
infustamento e distribuzione del percloroetilene 
DOWPER® in fusti metallici.

I motivi del nostro successo:
•	la comprovata qualità di tutti i nostri prodotti a prezzi 

estremamente competitivi
•	un magazzino fornitissimo che permette di evadere 

qualsiasi vostra richiesta
•	la cura di ogni dettaglio nella spedizione, la rapidità 

e la puntualità nelle consegne grazie a collaborazioni 
con i migliori vettori nazionali e internazionali

•	un catalogo chiaro e dettagliato, dove troverete sia 
tutta la nostra produzione di detergenti per il lavaggio 
a secco e ad acqua, sia un’ampia gamma di articoli e 
accessori per lavanderia

•	la cortesia e l’efficienza del nostro personale di 
vendita, altamente qualificato

Founded in 1996, DELTA P.B. specializes in the 
production and distribution of products and 
accessories for dry cleaning and laundries. 
We have the authorization and capabilities for filling and 
distribute the DOWPER® perchloroethylene product 
grade solvent in certain packaging units, such as cans 
and drums.

The reasons of our success:
•	the verified quality of all our products at extremely 

competitive prices
•	a well-stocked warehouse that allows to satisfy any 

request
•	the speed, punctuality and accuracy of our deliveries, 

thanks to collaborations with the best national and 
international carriers

•	a clear and detailed brochure, where you will find 
our entire production of detergents for dry cleaning 
and washing, as well as a wide range of articles and 
accessories for laundries

•	the courtesy and efficiency of our highly qualified staff

DELTA P.B.
your best partner

DOWPER® is a registered trademark of The Dow Chemical Company
Olin™ is a trademark of Olin Corporation or an affiliated company of Olin

DOWPER® is a registered trademark of The Dow Chemical Company
Olin™ is a trademark of Olin Corporation or an affiliated company of Olin



Productos químicos 
y accesorios para lavandería

Produits chimiques et accessoires 
pour le pressing et la blanchisserie

Fundada en 1996, DELTA P.B. se especializa en la 
producción y distribución de productos químicos y 
accesorios para tintorerías y lavanderías. 
Tambien cuenta con la autorización y las capacidades 
de llenado y distribución en bidones metálicos de 
percloroetileno DOWPER®.

Las razones de nuestro exito:
•	la probada calidad de todos nuestros productos a 

precios muy competitivos
•	un grán almacén que nos permite de hacer frente a 

cualquier suministro
•	la celeridad, precisión y eficiencia de nuestras 

entregas a través de colaboraciones con los mejores 
transportistas nacionales e internacionales

•	un catálogo claro y preciso, con toda nuestra gama 
de detergentes para lavado en agua y en seco y 
tambien una amplia gama de productos y acesorios 
para lavanderías y tintorerías

•	la cortesía y la eficiencia de nuestro personal de 
ventas, altamente cualificado

Fondée en l’an 1996, DELTA P.B. est spécialisée dans 
la production et la distribution de produits chimiques et 
accessoires pour les pressings et les laveries. 
Elle peut vanter l'autorisation et les capacités de 
remplissage et de distribution en bidons  métalliques 
de perchloroéthylène DOWPER®.

Les raisons de notre succès :
•	la qualité vérifiée de tous nos produits à des prix très 

compétitifs
•	un dépôt bien fourni qui permet de satisfaire toute 

demande
•	la rapidité, la précision et l’efficacité de nos livraisons, 

grâce à des collaborations avec les meilleurs 
transporteurs nationaux et internationaux

•	un catalogue clair et détaillé, où vous trouverez 
toute notre gamme de produits détergents pour le 
nettoyage à sec et le lavage à l’eau, ainsi qu’une 
large gamme d’articles et accessoires pour pressings 
et laveries

•	la courtoisie et l’efficacité de notre personnel 
commercial, hautement qualifié

DOWPER® is a registered trademark of The Dow Chemical Company
Olin™ is a trademark of Olin Corporation or an affiliated company of Olin

DOWPER® is a registered trademark of The Dow Chemical Company
Olin™ is a trademark of Olin Corporation or an affiliated company of Olin
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34 Detergenti Deotek Deotek detergents Detergentes Deotek Détergents Deotek
35 Ammorbidenti Deotek Deotek liquid softeners Suavizantes Deotek Adoucissants Deotek

36 Profumi liquidi Deotek
per lavatrice

Deotek liquid perfume 
for washing machine

Perfume líquido Deotek
para lavadora

Parfum liquide Deotek
pour machine à laver

38 Spazzole Pelù Pelù Brushes Cepillos Pelù Brosses Pelù

17 Detergenti liquidi Liquid detergents Detergentes líquidos Détergents liquides
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Professional line 
for dosing system
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Monodose products 
for self-service laundries
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pour laveries automatiques

Lavaggio a secco in percloroetilene
Dry-cleaning in perchloroethylene
Lavado en seco en percloroetileno
Nettoyage à sec en perchloréthylène
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DOWPER® perchloroethylene solvent
The preferred product for dry 
cleaning worldwide. Nonflammable. 
This high purity solvent features 
low viscosity and surface tension 
that enhances penetration of fibers 
and dissolves most organic stains. 
Quick evaporation leaves no residue 
or odors. Safe for fabrics and dyes 
commonly found in the fashion 
industry.

Percloroetilene con un elevato grado 
di purezza e qualità (in taniche 
omologate UN).

Percloroetileno de alta pureza y 
calidad (en envase homologado por 
la ONU).

Perchloréthylène de qualité et 
de pureté supérieure (en bidon 
homologué ONU).

Cod. 1.010.23 - 23 kg Cod. 1.010.330 - 330 kg

DOWPER® is a registered trademark of The Dow Chemical Company
Olin™ is a trademark of Olin Corporation or an affiliated company of Olin

LAVAGGIO A SECCO IN PERCLOROETILENE • DRY-CLEANING IN PERCHLOROETHYLENE
LAVADO EN SECO EN PERCLOROETILENO • NETTOYAGE À SEC EN PERCHLORÉTHYLÈNE

SOLVENTE PERCLOROETILENE • PERCHLOROETHYLENE SOLVENT
DISOLVENTE PERCLOROETILENO • SOLVANT PERCHLORÉTHYLÈNE01
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DELTAPER
Solvente di ultima generazione 
superstabilizzato per un lavaggio a 
secco di qualità superiore (in taniche 
omologate UN).

Super-stabilized perchloroethylene 
(in original ONU homologated tanks).

Percloretileno super estabilizado 
(en envase homologado por la ONU).

Perchloréthylène superstabilisé 
(en bidon homologué ONU).

DELTAPER PURE POWER
Solvente di ultima generazione 
superstabilizzato per un lavaggio a 
secco di qualità superiore (in taniche 
omologate UN).

Super-stabilized perchloroethylene 
(in original ONU homologated tanks).

Percloretileno super estabilizado 
(en envase homologado por la ONU).

Perchloréthylène superstabilisé 
(en bidon homologué ONU).

DELTAPER PURE POWER
Solvente di ultima generazione 
superstabilizzato per un lavaggio a 
secco di qualità superiore (in taniche 
omologate UN).

Super-stabilized perchloroethylene 
(in original ONU homologated tanks).

Percloretileno super estabilizado 
(en envase homologado por la ONU).

Perchloréthylène superstabilisé 
(en bidon homologué ONU).

Cod. 1.020.30 - 30 kgCod. 1.020.23 - 23 kg Cod. 1.020.330 - 330 kg

LAVAGGIO A SECCO IN PERCLOROETILENE • DRY-CLEANING IN PERCHLOROETHYLENE
LAVADO EN SECO EN PERCLOROETILENO • NETTOYAGE À SEC EN PERCHLORÉTHYLÈNE

SOLVENTE PERCLOROETILENE • PERCHLOROETHYLENE SOLVENT
DISOLVENTE PERCLOROETILENO • SOLVANT PERCHLORÉTHYLÈNE 01
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VN1
Per macchie grasse (inchiostro, vernice, 
colla, grasso, smalto per unghie, 
rossetto, etc.).

For treating spots of ink, paint, glue, 
grease, tar, nail polish, lipstick, etc.

Para manchas grasas (tinta, barniz, 
cola, grasa, esmalte de uñas, etc.).

Pour taches grasses (encre, vernis, 
colle, graisse, vernis à ongles, rouge à 
lèvres, etc.).

Smacchiatore per ruggine.

Spot remover for rust.

Desmanchador para óxido.

Détachant pour la rouille.

VN2
Per macchie di origine albuminosa 
(uovo, latte, gelato, cacao, cioccolato, 
birra, resti di cibo etc.) e sangue.

For treating spots from blood, fresh 
albumin, soup, sauces of meat and fish, 
milk, chocolate, ice-cream, beer, sweat, 
mayonnaise, vomit and similar spots.

Para manchas de albúmina y sangre 
(huevo, leche, helado, cacao, cerveza, 
restos de alimentos, etc.).

Pour taches d’albumine et de sang 
(oeuf, lait, glace, cacao, chocolat, bière, 
vomis etc.).

VN3
Per macchie tanniche (caffé, tè, frutta, 
cola, liquori, tabacco, erba, profumo, 
medicine, etc.).

For treating spots from coffee, tea, 
wine, cola, fruit juices, fruits, liqueur, 
tobacco, grass, perfumes, medications 
and similar spots.

Para manchas de taninos (café, te, 
fruta, cola, licores, tabaco, hierba, 
perfume, etc.).

Pour taches de tanin (café, thé, fruits, 
cola, liqueur, tabac, herbe, parfum, 
médicaments, etc.).

Cod. 1.100.05 - 500 ml
Cod. 1.100.5 - 5 lt

Cod. 1.130.05 - 500 ml
Cod. 1.130.5 - 5 lt

Cod. 1.110.05 - 500 ml
Cod. 1.110.5 - 5 lt

Cod. 1.120.05 - 500 ml
Cod. 1.120.5 - 5 lt

LAVAGGIO A SECCO IN PERCLOROETILENE • DRY-CLEANING IN PERCHLOROETHYLENE
LAVADO EN SECO EN PERCLOROETILENO • NETTOYAGE À SEC EN PERCHLORÉTHYLÈNE

SMACCHIATORI • SPOTTING AGENTS • DESMANCHADORES • DÉTACHANTS01
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LAVAGGIO A SECCO IN PERCLOROETILENE • DRY-CLEANING IN PERCHLOROETHYLENE
LAVADO EN SECO EN PERCLOROETILENO • NETTOYAGE À SEC EN PERCHLORÉTHYLÈNE

SMACCHIATORI • SPOTTING AGENTS • DESMANCHADORES • DÉTACHANTS

TIPO DELLA MACCHIA VN1 VN2 VN3
ALBUMINA •
BIRRA •
CACAO • •
CAFFÈ • •
CATRAME •
CIOCCOLATO •
COLA •
COLLE •
COSMETICI •
ERBA • •
FRUTTA • •
GEL •
GELATO • •
GRASSO •
INCHIOSTRO •
INCHIOSTRO PER TIMBRO •
KETCHUP • •
LACCA •
LATTE •
LIQUORE •
LUCIDO PER SCARPE •
MAIONESE • •
MEDICINE • • •
OLIO •
PANNA • •
PITTURA •
PROFUMO •
RESIDUI DI CIBO • •
RESINE •
ROSSETTO PER LABBRA • •
SANGUE •
SENAPE • •
SMALTO PER UNGHIE •
SPORCIZIA PIGMENTATA • •
SUCCHI DI FRUTTA • •
SUDORE •
TABACCO • •
TÈ • •
URINA • •
VERNICI •

TIPO DE MANCHA VN1 VN2 VN3
ACEITE •
ALBÚMINA •
ALQUITRÁN •
BOLÍGRAFO •
CACAO • •
CAFÉ • •
CALZADO •
CERVEZA •
COLA •
CHOCOLATE • •
ESMALTE PARA UÑAS •
FRUTA • •
GRASA •
HELADO • •
HIERBA • •
KETCH-UP • •
LACA •
LACTICINIOS •
LÁPIZ LABIAL • •
LICOR •
MAQUILLAJE •
MAYONESA • •
MEDICAMENTOS • • •
MOSTAZA • •
NATA • •
ORINA • •
PEGADO •
PERFUME •
PINTURA •
RESIDUOS DE COMIDAS • •
RESINA •
SANGRE •
SUCIEDAD DE PIGMENTO • •
SUDOR •
TABACO • •
TÉ • •
TINTA •
TINTA DE TIMBRE •
UNTO NEGRO •
ZUMO DE FRUTAS • •

NATURE DES TACHES VN1 VN2 VN3
ALBUMINE •
BIÈRE •
CACAO • •
CAFÉ • •
CAMBOUIS •
CHOCOLAT • •
CIRAGE •
COLA • •
COLLE •
CONCENTRÉ DE TOMATES • •
CRÈME • •
ENCRE •
ENCRE À TAMPON •
FRUIT • •
GLACE • •
GOUDRON •
GRAISSE •
HERBE • •
HUILE •
JUS DE FRUIT • •
LAITAGE •
LAQUE •
LIQUEUR • •
MAQUILLAGE •
MAYONNAISE • •
MÉDICAMENTS • • •
MOUTARDE • •
PARFUM •
PEINTURE •
RÉSIDUS ALIMENTAIRES • •
RÉSINE •
ROUGE À LÈVRES • •
SALISSURE PIGMENTAIRE • •
SANG •
STYLO À BILLE •
TABAC • •
THÉ • •
TRANSPIRATION •
URINE • •
VERNIS À ONGLES •

KIND OF SPOTS VN1 VN2 VN3
ADHESIVES •
ALBUMEN •
BALLPOINT PEN •
BEER •
BLOOD •
CACAO • •
CHOCOLATE • •
COFFEE • •
COKE •
CREAM • •
DAIRY PRODUCTS •
FOOD • •
FRUIT • •
FRUIT JUICE • •
GRASS • •
GREASE •
ICE CREAM • •
INK •
KETCHUP • •
LACQUER •
LIPSTICK • •
LIQUEUR •
MAKE UP •
MARKING INK •
MAYONNAISE • •
MEDICINE • • •
MUSTARD • •
NAIL POLISH •
OIL •
PAINT •
PERFUME •
PIGMENT SOIL • •
RESIN •
SHOE POLISH •
SMEAR •
SWEAT •
TAR •
TEA • •
TOBACCO • •
URINE • •

01
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DELTASEC PB 
Rafforzatore e presmacchiatore 
universale.

Universal spotting agent and cleaning 
auxiliary.

Reforzante y predesmanchante 
universal.

Renforçateur et prébrossant universel.

DELTA PS
Presmacchiatore atossico. Da utilizzarsi 
sia in spazzolatura che a spruzzo. Ideale 
per una smacchiatura su capi difficili 
quali: impermeabili, pantaloni etc.

Non-toxic spotting agent with high 
cleaning power. Could be used both 
for brushing and spraying. High quality 
spotting on difficult articles like: 
raincoats, trousers, etc.

Predesmanchante no tóxico para 
utilizar con o sin precepillado. Ideal para 
manchas en tejidos difíciles.

Prébrossant non toxique. S’utilise soit 
à la brosse soit en pulvérisation. Idéal 
pour le pré-traitement des vêtements 
difficiles tels que: imperméables, 
pantalons, etc.

DELTA RANI
Rafforzatore di lavaggio. Ottimo sia nel 
lavaggio a carico che in spazzolatura.

Cleaning auxiliary. Good both for 
cleaning by machine and for brushing.

Reforzante, optimo para el precepillado 
y en máquina.

Renforçateur de lavage à sec. Excellent 
aussi bien en bain qu’en prébrossage.

Cod. 1.200.10 - 10 lt
Cod. 1.200.30 - 30 lt

Cod. 1.210.10 - 10 lt
Cod. 1.210.20 - 20 lt

Cod. 1.220.10 - 10 lt
Cod. 1.220.20 - 20 lt

PRESMACCHIATORI • PRE-SPOTTING AGENTS • PREDESMANCHADORES • PRÉBROSSANTS01

LAVAGGIO A SECCO IN PERCLOROETILENE • DRY-CLEANING IN PERCHLOROETHYLENE
LAVADO EN SECO EN PERCLOROETILENO • NETTOYAGE À SEC EN PERCHLORÉTHYLÈNE
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DELTA RPF
Detergente multifunzionale per la pre-
smacchiatura, il mantenimento della 
macchina e rafforzatore di lavaggio a 
secco in percloroetilene.

Multifunctional detergent for pre-
spotting, maintenance of the machine 
and auxiliary for dry cleaning in 
perchlorethylene.

Detergente multifuncional para el 
pretratamiento, el mantenimiento de la 
máquina y reforzante para el lavado en 
seco en percloroetileno.

Détergent multifonctionnel pour le pré-
détachage, l'entretien de la machine 
et renforçateur de nettoyage à sec en 
perchloréthylène. 

DELTA RCAT
Rafforzatore concentrato cationico. 
È microbicida, deodora, appretta. 
Protegge i tessuti dall’ingrigimento 
grazie alle elevate proprietà antistatiche.

Concentrated, cationic, auxiliary with 
deodorant. Antibacterial and stiffening 
action. It protects articles from greyness 
thanks to its high antistatic properties.

Reforzante concentrado catiónico. 
Desodorante, aprestante y microbicida. 
Protege los tejidos gracias a sus 
elevadas propiedades antiestáticas.

Renforçateur concentré cationique. 
Désodorisant, microbicide, apprêtant. 
Protège les tissus du vieillissement 
grâce à ses propriétés antistatiques 
élevées.

DELTA RDO
Rafforzatore di lavaggio ad azione 
antibatterica antiodorifera-antistatica 
ed emolliente. Abbina all’alto potere 
detergente proprietà di eliminazione 
degli odori sgradevoli lasciando sui capi 
un profumo d'igiene e pulito.

Antibacterial, antistatic cleaning 
auxiliary with softening and anti-
badsmells action. High power detergent 
eliminating bad smells and leaving a 
good fragrance on clothes.

Reforzante para lavado con acción 
antibacteriana, desodorante y 
antiestático, con un alto poder 
detergente y desodorante.

Renforçateur de lavage avec action 
bactéricide, anti-odorifère, antistatique 
et émolliente. Possède un fort pouvoir 
détergent et a la propriété d’éliminer les 
odeurs désagréables en laissant sur les 
vêtements un parfum d’hygiène et de 
propreté.

Cod. 1.300.10 - 10 lt
Cod. 1.310.10 - 10 lt
Cod. 1.310.20 - 20 lt

Cod. 1.320.10 - 10 lt

RAFFORZATORI • CLEANING AUXILIARIES • REFORZANTES • RENFORÇATEURS 01

LAVAGGIO A SECCO IN PERCLOROETILENE • DRY-CLEANING IN PERCHLOROETHYLENE
LAVADO EN SECO EN PERCLOROETILENO • NETTOYAGE À SEC EN PERCHLORÉTHYLÈNE
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DELTA AST
Agente antistatico concentrato da 
utilizzare durante la fase di lavaggio.

Concentrated antistatic agent to be 
used during the cleaning phase.

Agente antiestático concentrado para 
utilizar en la fase de lavado.

Agent antistatique concentré à utiliser 
pendant la phase de lavage.

DELTA SU
Presmacchiatore e smacchiatore per 
macchie magre. Ideale per sudore, 
sangue, urina, vomito, etc.

Prespotting and spotting agent for 
water-based spots. Excellent for sweat, 
blood, urine, vomit etc.

Predesmanchantes y desmanchantes 
para manchas difíciles. Ideal para sudor, 
sangre, vómito, orina, etc.).

Prébrossant et détachant pour taches 
maigres. Idéal pour la sueur, le sang, 
l’urine, le vomis, etc.

Cod. 1.400.10 - 10 lt
Cod. 1.400.20 - 20 lt

Cod. 1.410.10 - 10 lt

PROFUMO LB8O
Profumo per solvente ad altissima 
concentrazione.

Highly concentrated fragrance for 
solvent.

Perfume para disolvente concentrado.

Parfum pour solvant hautement 
concentré.

Cod. 1.420.1 - 1 kg Aluminium bottle
Cod. 1.420.1P - 1 kg Plastic bottle
Cod. 1.420.10 - 10 kg Drum

PRODOTTI SPECIFICI • SPECIFIC PRODUCTS 
PRODUCTOS ESPECÍFICOS • PRODUITS SPÉCIFIQUES01

LAVAGGIO A SECCO IN PERCLOROETILENE • DRY-CLEANING IN PERCHLOROETHYLENE
LAVADO EN SECO EN PERCLOROETILENO • NETTOYAGE À SEC EN PERCHLORÉTHYLÈNE
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STABILIZZER
Agente neutralizzante e stabilizzante in 
polvere.

Neutralizing and stabilizing powder for 
perchloroethylene care.

Neutralizador y estabilizador en polvo 
de los ácidos grasos, elimina la acidez 
del disolvente.

Agent neutralisant et stabilisant en 
poudre.

DELTA FOAM
Antischiuma solvente.

Defoamer for solvent.

Antiespumante para disolvente.

Anti-mousse pour solvant.

DELTA NFL
Prodotto ausiliario per la manutenzione 
del percloroetilene.

Liquid product for solvent care et 
maintenance.

Producto liquido para la conservaciòn 
del disolvente percloroetileno.

Produit liquide pour l’entretien des 
solvants de nettoyage à sec.

PRODOTTO 100
Cera impermeabile per capi barbour e 
similari. Spalmabile a caldo.

Waterproof wax for barbour. Hot 
buttering.

Cera impermeable para barbour y 
similares. Aplicación en caliente.

Cire imperméable pour manteaux 
barbour et similaires. S’enduit à chaud.

Cod. 1.430.4 - 4 kg Cod. 1.450.1 - 1,3 kg
Cod. 1.440.1 - 1 lt
Cod. 1.440.5 - 5 lt

Cod. 1.460.1 - 1 kg
Cod. 1.460.5 - 5 kg

PRODOTTI SPECIFICI • SPECIFIC PRODUCTS 
PRODUCTOS ESPECÍFICOS • PRODUITS SPÉCIFIQUES 01

LAVAGGIO A SECCO IN PERCLOROETILENE • DRY-CLEANING IN PERCHLOROETHYLENE
LAVADO EN SECO EN PERCLOROETILENO • NETTOYAGE À SEC EN PERCHLORÉTHYLÈNE
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LAVAGGIO A SECCO IN IDROCARBURO • HYDROCARBON DRY-CLEANING
LAVADO EN SECO EN SOLVENTE HIDROCARBURO • NETTOYAGE À SEC AUX HYDROCARBURES

ISOPAR H
Solvente idrocarburo Kwl

Hydrocarbon solvent Kwl

Solvente Hidrocarburo Kwl

Solvant hydrocarboné kwl

DELTA HCP
Presmacchiatore universale per tutti 
i tipi di tessuti, di forte efficacia per 
macchie magre e grasse.

Universal pre-spotting agent for all 
types of fabrics, strong effectiveness on 
water or fat based stains.

Predesmanchador universal para 
todo tipo de tejidos, muy eficaz para 
manchas magras y grasas.

Prédétachant universel pour tous 
types de tissus, forte efficacité pour les 
taches maigres et grasses.

DELTA HCR
Rafforzatore altamente concentrato ad 
azione deodorante. Protegge i tessuti 
dall’ingrigimento grazie alle elevate 
proprietà antistatiche.

Highly concentrated cleaning auxiliary 
with deodorant action. It protects 
tissues from graying thanks to its high 
anti-static properties.

Reforzador muy concentrado con 
acción desodorante. Protege los tejidos 
dal encanecimiento gracias a sus 
propiedades anti-estáticas elevadas.

Renforçateur très concentré à l’action 
déodorante. Protège les tissus du 
grisage en raison de ses propriétés 
anti-statiques élevées.

Cod. 2.030.19 - 19 kg / 24,7 ltCod. 2.010.20 - 20 lt Cod. 2.020.20 - 20 lt

02
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LAVAGGIO A SECCO IN IDROCARBURO • HYDROCARBON DRY-CLEANING
LAVADO EN SECO EN SOLVENTE HIDROCARBURO • NETTOYAGE À SEC AUX HYDROCARBURES

DELTA HCA ANTIBATTERICO
Agente ad elevata azione microbicida e 
deodorante.

Concentrated microbicide agent for 
odour and germ elimination.

Microbicida concentrado para eliminar 
gérmenes y malos olores.

Agent microbicide concentré pour 
l’élimination des odeurs et des germes.

Cod. 2.070.1 - 1 lt

DELTA HC1
Per macchie grasse (inchiostro, vernice, 
colla, grasso, smalto per unghie, 
rossetto, etc.).

For treating spots of ink, paint, glue, 
grease, tar, nail polish, lipstick, etc.

Para manchas grasas (tinta, barniz, 
cola, grasa, esmalte de uñas, etc.).

Pour taches grasses (encre, vernis, 
colle, graisse, vernis à ongles, rouge à 
lèvres, etc.).

DELTA HC2
Per macchie di origine albuminosa 
(uovo, latte, gelato, cacao, cioccolato, 
birra, resti di cibo etc.) e sangue.

For treating spots from blood, fresh 
albumin, soup, sauces of meat and fish, 
milk, chocolate, ice-cream, beer, sweat, 
mayonnaise, vomit and similar spots.

Para manchas de albúmina y sangre 
(huevo, leche, helado, cacao, cerveza, 
restos de alimentos, etc.).

Pour taches d’albumine et de sang 
(oeuf, lait, glace, cacao, chocolat, bière, 
vomis etc.).

DELTA HC3
Per macchie tanniche (caffé, tè, frutta, 
cola, liquori, tabacco, erba, profumo, 
medicine, etc.).

For treating spots from coffee, tea, 
wine, cola, fruit juices, fruits, liqueur, 
tobacco, grass, perfumes, medications 
and similar spots.

Para manchas de taninos (café, te, 
fruta, cola, licores, tabaco, hierba, 
perfume, etc.).

Pour taches de tanin (café, thé, fruits, 
cola, liqueur, tabac, herbe, parfum, 
médicaments, etc.).

Cod. 2.040.05 - 500 ml
Cod. 2.040.5 - 5 lt

Cod. 2.050.05 - 500 ml
Cod. 2.050.5 - 5 lt

Cod. 2.060.05 - 500 ml
Cod. 2.060.5 - 5 lt

02
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LAVAGGIO A SECCO IN IDROCARBURO • HYDROCARBON DRY-CLEANING
LAVADO EN SECO EN SOLVENTE HIDROCARBURO • NETTOYAGE À SEC AUX HYDROCARBURES02
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TIPO DE MANCHA HC1 HC2 HC3
ACEITE •
ALBÚMINA •
ALQUITRÁN •
BOLÍGRAFO •
CACAO • •
CAFÉ • •
CALZADO •
CERVEZA •
COLA •
CHOCOLATE • •
ESMALTE PARA UÑAS •
FRUTA • •
GRASA •
HELADO • •
HIERBA • •
KETCH-UP • •
LACA •
LACTICINIOS •
LÁPIZ LABIAL • •
LICOR •
MAQUILLAJE •
MAYONESA • •
MEDICAMENTOS • • •
MOSTAZA • •
NATA • •
ORINA • •
PEGADO •
PERFUME •
PINTURA •
RESIDUOS DE COMIDAS • •
RESINA •
SANGRE •
SUCIEDAD DE PIGMENTO • •
SUDOR •
TABACO • •
TÉ • •
TINTA •
TINTA DE TIMBRE •
UNTO NEGRO •
ZUMO DE FRUTAS • •

NATURE DES TACHES HC1 HC2 HC3
ALBUMINE •
BIÈRE •
CACAO • •
CAFÉ • •
CAMBOUIS •
CHOCOLAT • •
CIRAGE •
COLA • •
COLLE •
CONCENTRÉ DE TOMATES • •
CRÈME • •
ENCRE •
ENCRE À TAMPON •
FRUIT • •
GLACE • •
GOUDRON •
GRAISSE •
HERBE • •
HUILE •
JUS DE FRUIT • •
LAITAGE •
LAQUE •
LIQUEUR • •
MAQUILLAGE •
MAYONNAISE • •
MÉDICAMENTS • • •
MOUTARDE • •
PARFUM •
PEINTURE •
RÉSIDUS ALIMENTAIRES • •
RÉSINE •
ROUGE À LÈVRES • •
SALISSURE PIGMENTAIRE • •
SANG •
STYLO À BILLE •
TABAC • •
THÉ • •
TRANSPIRATION •
URINE • •
VERNIS À ONGLES •

KIND OF SPOTS HC1 HC2 HC3
ADHESIVES •
ALBUMEN •
BALLPOINT PEN •
BEER •
BLOOD •
CACAO • •
CHOCOLATE • •
COFFEE • •
COKE •
CREAM • •
DAIRY PRODUCTS •
FOOD • •
FRUIT • •
FRUIT JUICE • •
GRASS • •
GREASE •
ICE CREAM • •
INK •
KETCHUP • •
LACQUER •
LIPSTICK • •
LIQUEUR •
MAKE UP •
MARKING INK •
MAYONNAISE • •
MEDICINE • • •
MUSTARD • •
NAIL POLISH •
OIL •
PAINT •
PERFUME •
PIGMENT SOIL • •
RESIN •
SHOE POLISH •
SMEAR •
SWEAT •
TAR •
TEA • •
TOBACCO • •
URINE • •

TIPO DELLA MACCHIA HC1 HC2 HC3
ALBUMINA •
BIRRA •
CACAO • •
CAFFÈ • •
CATRAME •
CIOCCOLATO •
COLA •
COLLE •
COSMETICI •
ERBA • •
FRUTTA • •
GEL •
GELATO • •
GRASSO •
INCHIOSTRO •
INCHIOSTRO PER TIMBRO •
KETCHUP • •
LACCA •
LATTE •
LIQUORE •
LUCIDO PER SCARPE •
MAIONESE • •
MEDICINE • • •
OLIO •
PANNA • •
PITTURA •
PROFUMO •
RESIDUI DI CIBO • •
RESINE •
ROSSETTO PER LABBRA • •
SANGUE •
SENAPE • •
SMALTO PER UNGHIE •
SPORCIZIA PIGMENTATA • •
SUCCHI DI FRUTTA • •
SUDORE •
TABACCO • •
TÈ • •
URINA • •
VERNICI •
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DELTA 3
Detersivo liquido enzimatico ad 
altissima concentrazione.

Higly concentrated enzimathic liquid 
detergent.

Detergente líquido enzimático en 
altísima concentración.

Détergent liquide enzymatique 
hautement concentré.

Cod. 3.010.5 - 4x5 kg
Cod. 3.010.20 - 20 kg

LAVAGGIO AD ACQUA • WASHING • LAVADO EN AGUA • LAVAGE À L’EAU

DETERGENTI LIQUIDI • LIQUID DETERGENTS 
DETERGENTES LÍQUIDOS • DÉTERGENTS LIQUIDES 03

TUO DETERGENTE
Detersivo liquido delicato a pH neutro 
senza profumazioni aggiunte. Può 
essere utilizzato su ogni tipo di tessuto 
senza problemi.

Light liquid detergent with neutral pH 
without perfumes. Can be used for 
every fabric without problem because it 
doesn’t discolour and mat.

Detergente líquido suave, con pH 
neutro sin perfumes. Para todo tipo de 
prendas.

Détergent liquide délicat au pH neutre 
sans parfums, peut être utilisé sur 
tout type de tissu sans problème. Ne 
décolore pas et ne feutre pas.

Cod. 3.817.10 - 10 kg
Cod. 3.817.25 - 25 kg

DELTA PLUS
Detersivo liquido completo. Ideale per 
indumenti colorati.

Complete liquid detergent. Ideal for 
coloured clothes.

Detergente líquido completo. Ideal para 
prendas de color.

Détergent liquide complet. Idéal pour 
vêtements colorés.

Cod. 3.040.10 - 10 kg
Cod. 3.040.25 - 25 kg
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COMPLEX D
Detersivo liquido completo per lavatrice.

Complete liquid detergent for washing 
machines.

Detergente liquido completo para 
lavadoras.

Détergent liquide complet pour 
machines à laver.

Cod. 3.060.10 - 10 kg
Cod. 3.060.25 - 25 kg

COMPLEX MARSIGLIA
Detersivo liquido ottenuto da materie 
prime di primissima scelta ad alto 
potere lavante, tipiche del sapone di 
Marsiglia.

Complete liquid detergent made from 
high quality raw materials. Typical 
fragrance and power like “Marsiglia” 
soap.

Detergente liquido fabricado con de 
materias primas de calidad con alto 
poder arrastrante, típico del jabón de 
Marsella.

Détergent liquide obtenu à partir de 
matières premières de premier choix et 
au fort pouvoir lavant, typique du savon 
de Marseille.

Cod. 3.070.10 - 10 kg
Cod. 3.070.25 - 25 kg

LAVAGGIO AD ACQUA • WASHING • LAVADO EN AGUA • LAVAGE À L’EAU

DETERGENTI LIQUIDI • LIQUID DETERGENTS 
DETERGENTES LÍQUIDOS • DÉTERGENTS LIQUIDES03

DELTA FORTE
Detersivo liquido concentrato per il 
lavaggio di capi molto sporchi.

Liquid concentrated detergent for 
washing of very dirty clothes.

Detergente líquido concentrado para el 
lavado de prendas muy sucias.

Détergent liquide concentré pour le 
lavage des vêtements très sales.

Cod. 3.030.10 - 10 kg
Cod. 3.030.25 - 25 kg



19deltaline@deltapb.it

DELTA LAVALANA
Detersivo liquido neutro per il lavaggio a 
mano e in lavatrice dei capi delicati.

Liquid detergent for machine and hand 
washing of delicate clothes.

Detergente líquido neutro para lavado 
a mano y a máquina de prendas 
delicadas.

Détergent liquide neutre pour le lavage 
à la main et à la machine des vêtements 
délicats.

TOGLIMACCHIA
Scioglie l’unto e rimuove facilmente le 
macchie più difficili al primo lavaggio. 
Ideale per l’uso su colli e polsini delle 
camicie.

Dissolves grease and easily removes 
the most difficult spots at first washing. 
Ideal on shirt, collars and sleeves.

Libera y remueve fácilmente las 
manchas muy difíciles al primer lavado. 
Ideal para cuellos y puños de camisas.

Dissout la graisse et enlève facilement 
les taches les plus difficiles au premier 
lavage. Idéal pour l’emploi sur les cols 
et poignets des chemises.

NERO COLOR
Detersivo liquido specifico per il 
lavaggio e il trattamento di capi neri e 
colorati scuri. Previene lo scolorimento 
dei colori, mantenendoli sempre come 
nuovi.

Specific liquid detergent for washing 
and treatment of black and dark colored 
garments. Prevents fading of colors, 
keeping them as new.

Detergente líquido específico para el 
lavado y el tratamiento de las prendas 
negras o de color oscuro. Evita la 
decoloración de los colores, y los 
mantiene como nuevos.

Détergent liquide spécifique pour le 
lavage et le traitement des vêtements 
noirs et de couleur foncée. Il empêche 
la décoloration des couleurs et les 
garde comme neufs.

Cod. 3.090.10 - 10 kg
Cod. 3.090.25 - 25 kg

Cod. 3.080.10 - 10 kg Cod. 3.100.5 - 4x5 kg

LAVAGGIO AD ACQUA • WASHING • LAVADO EN AGUA • LAVAGE À L’EAU

DETERGENTI LIQUIDI • LIQUID DETERGENTS 
DETERGENTES LÍQUIDOS • DÉTERGENTS LIQUIDES 03
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LAMPOVIS
Appretto liquido da diluire in acqua per 
l’inamidatura delle tende e tovaglie. 

Textile stiffener to water down for 
starching of curtains and tablecloths.

Apresto líquido para diluir en agua. 
Efecto almidón.

Apprêt liquide à diluer à l’eau pour 
l’amidonnage des tissus et nappages.

DELTA HYDRO
Impermeabilizzante a base di 
resine fluorocarboniche per una 
finitura idrorepellente e antimacchia 
permanente.

Emulsion for water and oil repellent 
textile finish in water.

Producto para impermeabilizar en agua.

Emulsion pour l’imperméabilisation des 
textiles dans l’eau.

DELTA XP
Detergente multifunzionale. 
Scioglimacchia, sbiancante e igienizzante 
ad altissima concentrazione.

Multifunctional detergent. Highly 
concentrated spot removing, whitening 
and sanitizing product.

Detergente multifuncional. 
Desmanchador, blanqueador y 
desinfectante de alta concentración.

Détergent multifonctions. Détachant, 
blanchissant et désinfectant à haute 
concentration. 

Cod. 3.310.5 - 5 kgCod. 3.300.10 - 10 kg Cod. 3.320.10 - 10 kg

DELTA OXI
Coadiuvante di lavaggio della 
biancheria, prodotto a base di ossigeno 
130 volumi e stabilizzanti.

Washing auxiliary for linen. Product 
with base of 130 volumes oxigen and 
stabilisers.

Ayuda el lavado de la lencería. Producto 
a base de O2 de 130 volúmenes y 
estabilizantes.

Coadjuvant de lavage pour le linge, 
produit à base d’eau oxygénée 130 
volumes et stabilisants.

IPOCLORITO DI SODIO
Volumi 17.

SODIUM HYPOCHLORITE  
17 volumes.

HIPOCLORITO DE SODIO
17 volúmenes.

HYPOCHLORITE DE SODIUM
17 volumes.

Cod. 3.330.10 - 10 kg
Cod. 3.330.30 - 25 kg

Cod. 3.340.10 - 10 kg
Cod. 3.340.30 - 30 kg

PRODOTTI SPECIFICI • SPECIFIC PRODUCTS 
PRODUCTOS ESPECÍFICOS • PRODUITS SPÉCIFIQUES

DUZZ BIO SOLUTION
Toglimacchia universale da utilizzarsi 
prima del lavaggio. Scioglie l’unto e 
rimuove le macchie più ostinate.

Universal stain remover to be used 
before washing. Dissolves grease and 
removes stubborn stains.

Desmanchador universal que debe 
utilizarse antes de lavar. Disuelve la 
grasa y elimina las manchas difíciles.

Détachant universel à utiliser avant le 
lavage. Dissout la graisse et élimine les 
taches tenaces.

Cod. 3.350.1 - 1 kg
Cod. 3.350.5 - 5 kg

03
LAVAGGIO AD ACQUA • WASHING • LAVADO EN AGUA • LAVAGE À L’EAU
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PRODOTTI SPECIFICI • SPECIFIC PRODUCTS 
PRODUCTOS ESPECÍFICOS • PRODUITS SPÉCIFIQUES 03

LAVAGGIO AD ACQUA • WASHING • LAVADO EN AGUA • LAVAGE À L’EAU

DECOLORANTE
Decolorante per tutti i tipi di tessuto.

Decolorant for every kind of textile.

Decolorante para todo tipo de tejidos.

Décolorant pour tous types de tissus.

Essenza per 
lavaggio ad acqua

Essence for 
water washing

Esencia para 
lavado en agua

Essence pour 
nettoyage à l’eau

Percarbonato di sodio.

Sodium percarbonate.

Percarbonate de sodio.

Percabonate de sodium.

SBIANCANTE
Rigenerante del bianco per capi colorati 
e fibre sintetiche ingiallite.

Regenerator of white coloured clothes 
and yellowed synthetic fibres.

Regenerante del blanco en prendas de 
color y fibras sintéticas.

Régénérant du blanc pour vêtements 
colorés et fibres synthétiques jaunies.

DELTA CN
Prodotto specifico per risolvere i danni 
causati dai colori non fissati nel lavaggio 
ad acqua. Evita inoltre la migrazione degli 
stessi.

Specific product to solve damage caused 
by unfixed colors in water washing. It 
also prevents color migration.

Producto específico para resolver 
daños causados por los colores no 
fijados en lavado en agua. También 
evita la migración de los colores.

Produit spécifique pour résoudre les 
dommages causés par les couleurs pas 
fixées dans le lavage à l’eau. Il empêche 
également la migration des couleurs.

Cod. 3.360 - 1 kg

Lavanda - Lavender
Lavanda - Lavande

Cod. 3.400.1 - 1 kg

Fior di loto - Lotus flowers
Flores de loto - Fleurs de lotus

Cod. 3.405.1 - 1 kg

Muschio bianco - White musk
Almizcle blanco - Musc blanc

Cod. 3.415.1 - 1 kg

Talco - Talc
Talco - Talc

Cod. 3.425.1 - 1 kg

Bouquet di fiori - Bouquet of flowers
Ramo de flores - Bouquet de fleurs

Cod. 3.435.1 - 1 kg

Cod. 3.390.8 - 8 kg
Cod. 3.390.25 - 25 kg

Cod. 3.370 - 1 kg Cod. 3.380 - 1 kg
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PRODOTTI SPECIFICI • SPECIFIC PRODUCTS 
PRODUCTOS ESPECÍFICOS • PRODUITS SPÉCIFIQUES

DELTA WET1
Per macchie grasse (inchiostro, vernice, 
colla, grasso, smalto per unghie, 
rossetto, etc.).

For treating spots of ink, paint, glue, 
grease, tar, nail polish, lipstick, etc.

Para manchas grasas (tinta, barniz, 
cola, grasa, esmalte de uñas, etc.).

Pour taches grasses (encre, vernis, 
colle, graisse, vernis à ongles, rouge à 
lèvres, etc.).

DELTA WET2
Per macchie di origine albuminosa 
(uovo, latte, gelato, cacao, cioccolato, 
birra, resti di cibo etc.) e sangue.

For treating spots from blood, fresh 
albumin, soup, sauces of meat and fish, 
milk, chocolate, ice-cream, beer, sweat, 
mayonnaise, vomit and similar spots.

Para manchas de albúmina y sangre 
(huevo, leche, helado, cacao, cerveza, 
restos de alimentos, etc.).

Pour taches d’albumine et de sang 
(oeuf, lait, glace, cacao, chocolat, bière, 
vomis etc.).

DELTA WET3
Per macchie tanniche (caffé, tè, frutta, 
cola, liquori, tabacco, erba, profumo, 
medicine, etc.).

For treating spots from coffee, tea, 
wine, cola, fruit juices, fruits, liqueur, 
tobacco, grass, perfumes, medications 
and similar spots.

Para manchas de taninos (café, te, 
fruta, cola, licores, tabaco, hierba, 
perfume, etc.).

Pour taches de tanin (café, thé, fruits, 
cola, liqueur, tabac, herbe, parfum, 
médicaments, etc.).

Cod. 3.440.05 - 500 ml
Cod. 3.440.5 - 5 lt

Cod. 3.450.05 - 500 ml
Cod. 3.450.5 - 5 lt

Cod. 3.460.05 - 500 ml
Cod. 3.460.5 - 5 lt

03
LAVAGGIO AD ACQUA • WASHING • LAVADO EN AGUA • LAVAGE À L’EAU
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PRODOTTI SPECIFICI • SPECIFIC PRODUCTS 
PRODUCTOS ESPECÍFICOS • PRODUITS SPÉCIFIQUES 03

LAVAGGIO AD ACQUA • WASHING • LAVADO EN AGUA • LAVAGE À L’EAU
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TIPO DE MANCHA WET1 WET2 WET3
ACEITE •
ALBÚMINA •
ALQUITRÁN •
BOLÍGRAFO •
CACAO • •
CAFÉ • •
CALZADO •
CERVEZA •
COLA •
CHOCOLATE • •
ESMALTE PARA UÑAS •
FRUTA • •
GRASA •
HELADO • •
HIERBA • •
KETCH-UP • •
LACA •
LACTICINIOS •
LÁPIZ LABIAL • •
LICOR •
MAQUILLAJE •
MAYONESA • •
MEDICAMENTOS • • •
MOSTAZA • •
NATA • •
ORINA • •
PEGADO •
PERFUME •
PINTURA •
RESIDUOS DE COMIDAS • •
RESINA •
SANGRE •
SUCIEDAD DE PIGMENTO • •
SUDOR •
TABACO • •
TÉ • •
TINTA •
TINTA DE TIMBRE •
UNTO NEGRO •
ZUMO DE FRUTAS • •

NATURE DES TACHES WET1 WET2 WET3
ALBUMINE •
BIÈRE •
CACAO • •
CAFÉ • •
CAMBOUIS •
CHOCOLAT • •
CIRAGE •
COLA • •
COLLE •
CONCENTRÉ DE TOMATES • •
CRÈME • •
ENCRE •
ENCRE À TAMPON •
FRUIT • •
GLACE • •
GOUDRON •
GRAISSE •
HERBE • •
HUILE •
JUS DE FRUIT • •
LAITAGE •
LAQUE •
LIQUEUR • •
MAQUILLAGE •
MAYONNAISE • •
MÉDICAMENTS • • •
MOUTARDE • •
PARFUM •
PEINTURE •
RÉSIDUS ALIMENTAIRES • •
RÉSINE •
ROUGE À LÈVRES • •
SALISSURE PIGMENTAIRE • •
SANG •
STYLO À BILLE •
TABAC • •
THÉ • •
TRANSPIRATION •
URINE • •
VERNIS À ONGLES •

KIND OF SPOTS WET1 WET2 WET3
ADHESIVES •
ALBUMEN •
BALLPOINT PEN •
BEER •
BLOOD •
CACAO • •
CHOCOLATE • •
COFFEE • •
COKE •
CREAM • •
DAIRY PRODUCTS •
FOOD • •
FRUIT • •
FRUIT JUICE • •
GRASS • •
GREASE •
ICE CREAM • •
INK •
KETCHUP • •
LACQUER •
LIPSTICK • •
LIQUEUR •
MAKE UP •
MARKING INK •
MAYONNAISE • •
MEDICINE • • •
MUSTARD • •
NAIL POLISH •
OIL •
PAINT •
PERFUME •
PIGMENT SOIL • •
RESIN •
SHOE POLISH •
SMEAR •
SWEAT •
TAR •
TEA • •
TOBACCO • •
URINE • •

TIPO DELLA MACCHIA WET1 WET2 WET3
ALBUMINA •
BIRRA •
CACAO • •
CAFFÈ • •
CATRAME •
CIOCCOLATO •
COLA •
COLLE •
COSMETICI •
ERBA • •
FRUTTA • •
GEL •
GELATO • •
GRASSO •
INCHIOSTRO •
INCHIOSTRO PER TIMBRO •
KETCHUP • •
LACCA •
LATTE •
LIQUORE •
LUCIDO PER SCARPE •
MAIONESE • •
MEDICINE • • •
OLIO •
PANNA • •
PITTURA •
PROFUMO •
RESIDUI DI CIBO • •
RESINE •
ROSSETTO PER LABBRA • •
SANGUE •
SENAPE • •
SMALTO PER UNGHIE •
SPORCIZIA PIGMENTATA • •
SUCCHI DI FRUTTA • •
SUDORE •
TABACCO • •
TÈ • •
URINA • •
VERNICI •
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DELTA 1
Detersivo multiuso enzimatico ad 
altissima concentrazione. Attivo già a 
basse temperature.

Highly concentrated multipurpose 
enzyme detergent. Active even at low 
temperatures.

Detergente enzimático multipropósito 
en alta concentración. Activo tambien 
con bajas temperaturas.

Détergent enzymatique multi-usage 
à haute concentration. Actif même à 
basse température.

DELTA TOP
Detersivo in polvere enzimatico per 
macchine lavatrici. Completo di 
attivatore del percarbonato per basse 
temperature.

Enzymatic powder detergent 
for washing machines. Contains 
percarbonate activator for low 
temperature.

Detergente en polvo enzimático para 
lavadoras con activador rápido de 
percarbonate por las bajas temperaturas.

Détergent en poudre enzymatique pour 
machine à laver. Contient un activateur 
de percarbonate pour agir dès les 
basses températures.

DELTA SUPER
Detersivo in polvere completo per uso 
in lavatrice.

Complete washing powder for washing 
machines.

Detergente en polvo completo para 
lavadoras.

Détergent en poudre complet pour 
utilisation en machine à laver.

Cod. 3.500.10 - 10 kg Cod. 3.510.25 - 25 kg Cod. 3.520.15 - 15 kg

DETERSIVI IN POLVERE • POWDER DETERGENTS 
DETERGENTES EN POLVO • DÉTERGENTS EN POUDRE

DELTA LAVATRICE
Detersivo in polvere completo per uso 
in lavatrice.

Complete washing powder for washing 
machines.

Detergente en polvo completo para 
lavadoras.

Détergent en poudre complet pour 
utilisation en machine à laver.

Cod. 3.530.10 - 10 kg
Cod. 3.530.25 - 25 kg

03
LAVAGGIO AD ACQUA • WASHING • LAVADO EN AGUA • LAVAGE À L’EAU
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DETERSIVI IN POLVERE • POWDER DETERGENTS 
DETERGENTES EN POLVO • DÉTERGENTS EN POUDRE 03
LAVAGGIO AD ACQUA • WASHING • LAVADO EN AGUA • LAVAGE À L’EAU

DELTA SPECIAL BIANCO
Detersivo in polvere per il lavaggio di 
tovagliato e biancheria in genere molto 
sporca. Adatto anche per indumenti da 
lavoro.

Powder detergent specific for very dirty 
linen. Ideal for working clothes as well.

Detergente en polvo para lavado de 
manteles y lencería muy sucia. Idóneo 
también para indumentaria de trabajo.

Détergent en poudre pour le lavage 
du nappage et du linge en général 
(très sale). Egalement adapté pour les 
vêtements de travail.

DELTA 1 COLOR
Detergente in polvere specifico per il 
lavaggio e il trattamento di capi neri e 
colorati scuri. Previene lo scolorimento 
dei colori, mantenendoli sempre come 
nuovi.

Specific powder detergent for washing 
and treatment of black and dark colored 
garments. Prevents fading of colors, 
keeping them as new.

Detergente en polvo específico para el 
lavado y el tratamiento de las prendas 
negras o de color oscuro. Evita la 
decoloración de los colores, y los 
mantiene como nuevos.

Détergent en poudre spécifique pour le 
lavage et le traitement des vêtements 
noirs et de couleur foncée. Il empêche 
la décoloration des couleurs et les 
garde comme neufs.

Cod. 3.550.30 - 30 kg Cod. 3.560.10 - 10 kg

DELTA PLEX
Detersivo in polvere completo per uso 
in lavatrice.

Complete washing powder for washing 
machines.

Detergente en polvo completo para 
lavadoras.

Détergent en poudre complet pour 
utilisation en machine à laver.

Cod. 3.540.10 - 10 kg
Cod. 3.540.25 - 25 kg
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DELTA 2
Ammorbidente liquido ad alta 
concentrazione con nota profumata di 
muschio bianco e agrumi.

Highly concentrated liquid fabric 
softener with white musk and citrus 
fragrance.

Suavizante líquido altamente 
concentrado con aroma de almizcle 
blanco y cítricos.

Assouplissant liquide à haute 
concentration au parfum de musc blanc 
et d'agrumes.

DELTA 4 CLASSIC
Ammorbidente liquido con nota 
profumata al sandalo e agrumi.

Liquid fabric softener with sandalwood 
and citrus fragrance.

Suavizante líquido con aroma de 
sándalo y cítricos.

Assouplissant liquide au parfum de bois 
de santal et d'agrumes.

Cod. 3.600.5 - 4x5 kg
Cod. 3.600.20 - 20 kg Cod. 3.640.20 - 20 kg

AMMORBIDENTI • LIQUID SOFTENERS • SUAVIZANTES • ADOUCISSANTS03
LAVAGGIO AD ACQUA • WASHING • LAVADO EN AGUA • LAVAGE À L’EAU

PIUMA SOFT
Ammorbidente liquido profumato 
specifico per la piuma. Rende tutti 
i capi più soffici. Prodotto ad alta 
concentrazione.

Scented liquid fabric softener, specific 
for feathers, which makes all garments 
softer. Highly concentrated product. 

Suavizante liquido perfumado, 
específico para la pluma, que hace 
todas las prendas más suaves. 
Producto altamente concentrado.

Assouplissant liquide parfumé, 
spécifique pour la plume, qui rend tous 
les vêtements doux. Produit hautement 
concentré.

Cod. 3.630.10 - 10 kg
Cod. 3.630.25 - 25 kg
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AMMORBIDENTI • LIQUID SOFTENERS • SUAVIZANTES • ADOUCISSANTS 03
LAVAGGIO AD ACQUA • WASHING • LAVADO EN AGUA • LAVAGE À L’EAU

COMPLEX A
Ammorbidente liquido con 
profumazione floreale.

Liquid fabric softener with flower 
fragrance.

Suavizante líquido con aroma floral.

Assouplissant liquide au parfum de 
fleurs.

DELTA FINALE
Prodotto concentrato ad elevata 
azione ammorbidente, antistatica, 
antiossidante, sequestrante anticloro e 
acidificante.

Concentrated product with high 
softening, antistatic, antioxidant, 
antichlor acidifying and sequestering 
action.

Producto concentrado de elevada 
acción suavizante, antiestática, 
antioxidante, anticloro y antiácida.

Produit concentré à multiples actions: 
adoucissant, antistatique, antioxydant, 
séquestrant, anti-chlore et acidifiant.

PREMIUM SOFT
Ammorbidente concentrato con 
microcapsule profumazione fior di loto.

Highly concentrated liquid fabric 
softener with microcapsules. Lotus 
flowers fragrance.

Suavizante líquido altamente 
concentrado con microcápsulas. Aroma 
de flores de loto.

Assouplissant liquide à haute 
concentration avec microcapsules au 
parfum de fleurs de lotus.

TUO AMMORBIDENTE
Ammorbidente concentrato igienizzante 
privo di profumi e coloranti, arricchito 
con sostanze nobili per facilitare lo stiro 
e l'asciugatura dei capi. 

Concentrated sanitizing softener 
without perfumes and dyes, enriched 
with noble substances to facilitate the 
ironing and drying of garments. 

Suavizante desinfectante concentrado 
sin perfumes ni colorantes, enriquecido 
con sustancias nobles para facilitar el 
planchado y secado de prendas. 

Adoucissant assainissant concentré 
sans parfums ni teintures, enrichi en 
substances nobles pour faciliter le 
repassage et le séchage des vêtements.

Cod. 3.650.10 - 10 kg
Cod. 3.650.25 - 25 kg

Cod. 3.660.25 - 25 kg
Cod. 3.665.10 - 10 kg
Cod. 3.665.25 - 25 kg

Cod. 3.859.10 - 10 kg
Cod. 3.859.25 - 25 kg
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03
LAVAGGIO AD ACQUA • WASHING • LAVADO EN AGUA • LAVAGE À L’EAU

DETERGENTI DEOTEK • DEOTEK DETERGENTS
DETERGENTES DEOTEK • DÉTERGENTS DEOTEK

ARGAN 
Essenza di argan - Essence of argan
Esencia de argan - Parfum d'argan

LEGNO AROMATICO 
Legno aromatico - Aromatic wood
Bois aromatique - Madera aromática

FIOR DI LOTO
Fior di loto - Lotus flowers
Flores de loto - Fleurs de lotus

TALCO
Talco - Talc
Talco - Talc

BOUQUET
Bouquet di fiori - Bouquet of flowers
Ramo de flores - Bouquet de fleurs

MUSCHIO BIANCO
Muschio bianco - White musk
Almizcle Blanco - Musc Blanc

Detergente liquido 
ad alta profumazione

Highly scented 
liquid detergent

Detergente líquido 
altamente perfumado

Détergent liquide 
hautement parfumé

Cod. 3.810.5 - 4x5 kg
Cod. 3.810.10 - 10 kg
Cod. 3.810.25 - 25 kg

Cod. 3.813.5 - 4x5 kg
Cod. 3.813.10 - 10 kg
Cod. 3.813.25 - 25 kg

Cod. 3.811.5 - 4x5 kg
Cod. 3.811.10 - 10 kg
Cod. 3.811.25 - 25 kg

Cod. 3.814.5 - 4x5 kg
Cod. 3.814.10 - 10 kg
Cod. 3.814.25 - 25 kg

Cod. 3.812.5 - 4x5 kg
Cod. 3.812.10 - 10 kg
Cod. 3.812.25 - 25 kg

Cod. 3.815.5 - 4x5 kg
Cod. 3.815.10 - 10 kg
Cod. 3.815.25 - 25 kg
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LAVAGGIO AD ACQUA • WASHING • LAVADO EN AGUA • LAVAGE À L’EAU

AMMORBIDENTI DEOTEK • DEOTEK LIQUID SOFTENERS
SUAVIZANTES DEOTEK • ADOUCISSANTS DEOTEK

ARGAN 
Essenza di argan - Essence of argan
Esencia de argan - Parfum d'argan

LEGNO AROMATICO 
Legno aromatico - Aromatic wood
Bois aromatique - Madera aromática

FIOR DI LOTO
Fior di loto - Lotus flowers
Flores de loto - Fleurs de lotus

TALCO
Talco - Talc
Talco - Talc

BOUQUET
Bouquet di fiori - Bouquet of flowers
Ramo de flores - Bouquet de fleurs

MUSCHIO BIANCO
Muschio bianco - White musk
Almizcle Blanco - Musc Blanc

Ammorbidente liquido 
concentrato 
ad alta profumazione

Highly scented 
concentrated liquid 
fabric softener 

Suavizante líquido 
altamente concentrado 
y perfumado

Assouplissant liquide 
hautement concentré 
et parfumé

Cod. 3.850.5 - 4x5 kg
Cod. 3.850.10 - 10 kg
Cod. 3.850.25 - 25 kg

Cod. 3.853.5 - 4x5 kg
Cod. 3.853.10 - 10 kg
Cod. 3.853.25 - 25 kg

Cod. 3.851.5 - 4x5 kg
Cod. 3.851.10 - 10 kg
Cod. 3.851.25 - 25 kg

Cod. 3.854.5 - 4x5 kg
Cod. 3.854.10 - 10 kg
Cod. 3.854.25 - 25 kg

Cod. 3.852.5 - 4x5 kg
Cod. 3.852.10 - 10 kg
Cod. 3.852.25 - 25 kg

Cod. 3.855.5 - 4x5 kg
Cod. 3.855.10 - 10 kg
Cod. 3.855.25 - 25 kg
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LINEA PROFESSIONALE PER DOSATORI AUTOMATICI • PROFESSIONAL LINE FOR DOSING SYSTEM
PRODUCTOS PROFESIONALES PARA DOSIFICADORES AUTOMÁTICOS • LIGNE PROFESSIONNELLE POUR DOSEURS AUTOMATIQUES03

LAVAGGIO AD ACQUA • WASHING • LAVADO EN AGUA • LAVAGE À L’EAU

DELTA DTR
Detergente liquido trasparente privo 
di coloranti e profumi a ph neutro 
per il lavaggio di biancheria e capi 
d’abbigliamento, esercita già a bassa 
temperatura un’azione solubilizzante 
sullo sporco più tenace.

DELTA DTR is a neutral universal 
detergent for washing coloured textiles 
and whites,within the entire temperature 
range. 

DELTA DTR es un detergente neutro 
universal, para el lavado de ropa tanto 
de color como blanca, en cualquier 
rango de temperatura. 

DELTA DTR est une lessive neutre pour 
l’application universelle sur le linge 
de couleur et les blancs dans toute la 
gamme de température.

DELTA LCL
Detergente liquido a ph alcalino 
per il lavaggio di biancheria e capi 
d’abbigliamento, esercita un’azione 
rafforzante del potere solubilizzante di 
DELTA DTR usandolo in combinazione.

Alkaline PH liquid detergent for 
washing linen and garments. When 
used in combination with DELTA DTR it 
strengthens its solubilising power. 

Detergente líquido con PH alcalino para 
el lavado de ropa y prendas. Cuando se 
usa en combinación con DELTA DTR, 
refuerza su poder de solubilización.

Détergent liquide avec PH alcalin pour 
le lavage de linge et vêtements. Utilisé 
en combinaison avec DELTA DTR, il 
renforce son pouvoir solubilisant.

DELTA SGR
Detergente liquido trasparente senza 
coloranti e profumi a ph neutro 
per il lavaggio di biancheria e capi 
d’abbigliamento, esercita un azione 
sgrassante su macchie a base olio e 
unto.

Booster, wetter and grease-solubilizer 
for native oils and greases.

Intensificador del poder detergente 
(booster) de alta concentración, 
humectante y solubilizador de grasa y 
pigmento.

Renforçateur du pouvoir de lavage 
humectant et solubilisant de graisse 
pour des huiles et graisses natives.

DELTA SGN-X
Preparato candeggiante senza coloranti 
per il lavaggio di biancheria e capi 
d’abbigliamento, attivo già alle basse 
temperature.

Liquid Bleaching Agent. DELTA SGN-X 
is active as bleaching and disinfectant 
agent already at low temperatures and, 
at the same time, is colour- and fibre-
caring.

Agente de blanqueo y desinfección 
líquido. DELTA SGN-X ya actúa a bajas 
temperaturas como agente de blanqueo 
muy activo, al mismo tiempo cuidando 
los colores y las fibras.

Agent de blanchiment liquide. DELTA 
SGN-X est actif déjà à basses 
températures en tant qu’agent de 
blanchiment, et en même temps 
soignant les couleurs et les fibres.

DELTA MBR
Ammorbidente liquido privo di coloranti 
e profumo a ph leggermente acido per 
il perfezionamento di biancheria e capi 
d abbigliamento, esercita un’azione 
sequestrante e addolcente sulle fibre.

Concentrated fabric softener. DELTA 
MRB is suitable for all types of 
textiles, providing a pleasant, soft and 
voluminous handle.

Suavizante concentrado. DELTA MRB 
es apropiado para todo tipo de ropa y 
confiere un tacto suave muy agradable. 

Produit d'avivage concentré. DELTA 
MRB confère aux textiles un toucher 
doux et moelleux, très agrèable.

Cod. 3.900.25 - 25 kg Cod. 3.905.27 - 27 kg

Cod. 3.915.25 - 25 kg

Cod. 3.910.25 - 25 kg

Cod. 3.920.25 - 25 kg



31deltaline@deltapb.it

03
LAVAGGIO AD ACQUA • WASHING • LAVADO EN AGUA • LAVAGE À L’EAU

PRODOTTI MONODOSE PER LAVANDERIE SELF SERVICE • MONODOSE PRODUCTS FOR SELF-SERVICE LAUNDRIES
PRODUCTOS MONODOSIS PARA LAVANDERÌAS AUTO-SERVICIO • PRODUITS MONODOSE POUR LAVERIES AUTOMATIQUES

DELTA ACCA
Detergente liquido adatto a tutti i tessuti 
in busta monodose. 

All fabric liquid detergent in monodose 
sachets.

Detergente líquido para todos los 
tejidos en paquetes monodosis.

Détergent liquide pour tous tissus en 
sachets monodose.

DELTA SAN
Igienizzante per lavaggio ad acqua

Hygienising agent for laundry

Higienizante para lavado en agua

Hygienisant pour nettoyage à l'eau

DELTA EXTRA
Detersivo in polvere completo in busta 
monodose.

Complete powder detergent in 
monodose sachets.

Detergente completo en polvo en 
paquetes monodosis.

Détergent complet en poudre en 
sachets monodose.

DELTA SOFT
Ammorbidente profumato in busta 
monodose.

Scented fabric softener in monodose 
sachets.

Suavizante perfumado en paquetes 
monodosis.

Assouplissant parfumé en sachets 
monodose. 

Cod. 3.700 - 100 pz x 100 ml

Cod. 3.725.25 - 25 kg

Cod. 3.710 - 75 pz x 130 gr Cod. 3.720 - 150 pz x 50 ml
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Deodorante per tessuti, protegge le fibre tessili, elimina i cattivi odori e previene l'attacco delle tarme.
Fabric freshener, protects the textile fibres, eliminates the bad smells and prevents the attack of moths.
Desodorante para tejidos, protege las fibras textiles, elimina los malos olores y previene el ataque de las polillas.
Désodorisant pour tissus, protège les fibres textiles, élimine les mauvaises odeurs et prévient l'attaque des mites.

Spray no gas profumato ed igienizzante. Rilascia una 
gradevole nota profumata sugli indumenti e negli ambienti, 
eliminando la fonte dei cattivi odori. 

Scented and sanitizing gas-free spray. It releases a pleasant 
scented note on clothing and in the air, eliminating the source 
of bad smells.

Spray sin gas perfumado y desinfectante. Libera un perfumo 
agradable en ropa y ambientes, eliminando la fuente de malos 
olores.

Vaporisateur sans gaz parfumé et désinfectant. Le produit 
libère un parfum agréable sur les vêtements et dans l’air, 
éliminant la source des mauvaises odeurs.

DEOTEK 
TALCO & IRIS BIANCO 
Talco & Iris Bianco
Talc & White Iris
Talco & Iris Blanco
Talc & Iris Blanc

SPRAY NO GAS ISCHIA

DEOTEK 
MUSCHIO BIANCO 
Muschio bianco
White musk
Almizcle Blanco
Musc Blanc

SPRAY NO GAS PONZA SPRAY NO GAS CAPRI

DEOTEK 
CLASSIC 
Bouquet di fiori bianchi
Bouquet of white flowers
Ramo de flores blancas
Bouquet de fleurs blanches

DEOTEK 
ESSENZA DI ARGAN
Essenza di argan
Essence of argan
Esencia de argan
Parfum d'argan

Cod. 4.010
400 ml

Cod. 4.070
250 ml

Cod. 4.020
400 ml

Cod. 4.080
250 ml

Cod. 4.090
250 ml

Cod. 4.030
400 ml

Cod. 4.040
400 ml24 pz

12 pz

24 pz

12 pz 12 pz

24 pz 24 pz

DEODORANTE PER TESSUTI • FABRIC FRESHENER
DESODORANTE PARA TEJIDOS • DÉSODORISANT POUR TISSUS

LINEA VENDITA DA BANCO • ON COUNTER SELLING LINE • PRODUCTOS DE VENTA DE MOSTRADOR • LIGNE DE VENTE DE COMPTOIR

04
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BUSTE PROFUMATE • SCENTED PAPERS
BOLSITAS PERFUMADAS • POCHETTES PARFUMÉES

LINEA VENDITA DA BANCO • ON COUNTER SELLING LINE • PRODUCTOS DE VENTA DE MOSTRADOR • LIGNE DE VENTE DE COMPTOIR

04

Brezza di mare

Sea breeze

Brisa marina

Brise de mer

Muschio bianco

White musk

Almizcle blanco

Musc blanc

Gruccia salvalana 
lavanda
Lavender wool-protective 
hanger

Percha protegelana 
lavanda

Cintre protège-laine 
lavande

Caprifoglio e mirtillo

Honeysuckle and blueberry

Madreselva y arándanos

Chèvrefeuille et myrtille

Talco

Talc

Talco

Talc

Gruccia salvalana 
muschio bianco

White musk 
wool-protective hanger

Percha protegelana 
almizcle blanco

Cintre protège-laine 
musc blanc

Fiori di loto e ambra

Lotus flowers and amber

Flores de loto y ámbar

Fleurs de lotus et ambre

Vaniglia e mandarino

Vanilla and mandarin

Vainilla y mandarina

Vanille et mandarine

Lavanda

Lavender

Lavanda

Lavande

Cod. 4.100
2 pz

Cod. 4.140
2 pz

Cod. 4.200
2 pz

Cod. 4.110
2 pz

Cod. 4.150
2 pz

Cod. 4.210
2 pz

Cod. 4.120
2 pz

Cod. 4.160
2 pz

Cod. 4.130
2 pz

12x2 pz

12x2 pz

12x2 pz

12x2 pz

12x2 pz

12x2 pz

12x2 pz

12x2 pz12x2 pz
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DETERGENTI DEOTEK • DEOTEK DETERGENTS
DETERGENTES DEOTEK • DÉTERGENTS DEOTEK

LINEA VENDITA DA BANCO • ON COUNTER SELLING LINE • PRODUCTOS DE VENTA DE MOSTRADOR • LIGNE DE VENTE DE COMPTOIR

04

Essenza di argan
Essence of argan
Esencia de argan
Parfum d'argan

Legno aromatico
Aromatic wood
Bois aromatique
Madera aromática

Bouquet di fiori
Bouquet of flowers
Ramo de flores
Bouquet de fleurs

Muschio bianco
White musk
Almizcle Blanco
Musc Blanc

Fior di loto
Lotus flowers
Flores de loto
Fleurs de lotus

Talco 
Talc
Talco
Talc

Cod. 4.412 - 1 lt

Cod. 4.415 - 1 lt

Cod. 4.413 - 1 lt

Cod. 4.416 - 1 lt

Cod. 4.414 - 1 lt

Cod. 4.417 - 1 lt

Detergente liquido ad alta profumazione
Highly scented liquid detergent
Detergente líquido altamente perfumado
Détergent liquide hautement parfumé
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AMMORBIDENTI DEOTEK • DEOTEK LIQUID SOFTENERS
SUAVIZANTES DEOTEK • ADOUCISSANTS DEOTEK

LINEA VENDITA DA BANCO • ON COUNTER SELLING LINE • PRODUCTOS DE VENTA DE MOSTRADOR • LIGNE DE VENTE DE COMPTOIR

04

Essenza di argan
Essence of argan
Esencia de argan
Parfum d'argan

Legno aromatico
Aromatic wood
Bois aromatique
Madera aromática

Bouquet di fiori
Bouquet of flowers
Ramo de flores
Bouquet de fleurs

Muschio bianco
White musk
Almizcle Blanco
Musc Blanc

Fior di loto
Lotus flowers
Flores de loto
Fleurs de lotus

Talco 
Talc
Talco
Talc

Cod. 4.422 - 1 lt

Cod. 4.425 - 1 lt

Cod. 4.423 - 1 lt

Cod. 4.426 - 1 lt

Cod. 4.424 - 1 lt

Cod. 4.427 - 1 lt

Ammorbidente liquido concentrato ad alta profumazione
Highly scented concentrated liquid fabric softener 
Suavizante líquido altamente concentrado y perfumado
Assouplissant liquide hautement concentré et parfumé
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Cod. 4.450.SC - 50 ml
Cod. 4.450.025 - 250 ml
Cod. 4.450.05 - 500 ml

Cod. 4.465.BR - 50 ml
Cod. 4.465.025 - 250 ml
Cod. 4.465.05 - 500 ml

Cod. 4.453.MA - 50 ml
Cod. 4.453.025 - 250 ml
Cod. 4.453.05 - 500 ml

Cod. 4.451.LI - 50 ml
Cod. 4.451.025 - 250 ml
Cod. 4.451.05 - 500 ml

Cod. 4.452.GR - 50 ml
Cod. 4.452.025 - 250 ml
Cod. 4.452.05 - 500 ml

Cod. 4.460.AL - 50 ml
Cod. 4.460.025 - 250 ml
Cod. 4.460.05 - 500 ml

SCIROCCO

BREZZAMAESTRALE

LIBECCIO GRECALE

ALISEO

12 pz

12 pz12 pz

12 pz 12 pz

12 pz

04
LINEA VENDITA DA BANCO • ON COUNTER SELLING LINE • PRODUCTOS DE VENTA DE MOSTRADOR • LIGNE DE VENTE DE COMPTOIR

PROFUMI LIQUIDI DEOTEK PER LAVATRICE • DEOTEK LIQUID PERFUME FOR WASHING MACHINE
PERFUME LÍQUIDO DEOTEK PARA LAVADORA • PARFUM LIQUIDE DEOTEK POUR MACHINE À LAVER
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Cod. 4.475.ZE - 50 ml
Cod. 4.475.025 - 250 ml
Cod. 4.475.05 - 500 ml

Cod. 4.470.OS - 50 ml
Cod. 4.470.025 - 250 ml
Cod. 4.470.05 - 500 ml

04
LINEA VENDITA DA BANCO • ON COUNTER SELLING LINE • PRODUCTOS DE VENTA DE MOSTRADOR • LIGNE DE VENTE DE COMPTOIR

PROFUMI LIQUIDI DEOTEK PER LAVATRICE • DEOTEK LIQUID PERFUME FOR WASHING MACHINE
PERFUME LÍQUIDO DEOTEK PARA LAVADORA • PARFUM LIQUIDE DEOTEK POUR MACHINE À LAVER

ZEFIRO

OSTRO

12 pz

12 pz

Cod. 4.409 - 1 lt Cod. 4.429 - 1 lt

TUO DETERSIVO
Detersivo biodegradabile concentrato 
non profumato privo di parabeni, nichel 
free, completo di emulsionanti nobili per 
un bucato impeccabile. Ideale utilizzato 
in combinazione con la nostra linea di 
ammorbidenti e profumi liquidi "Deotek".

Concentrated non fragrance 
biodegradable detergent free of 
parabens, nickel free, complete with 
noble emulsifiers for impeccable laundry. 
Ideal used in combination with our line of 
softeners and liquid perfumes "Deotek".

Detergente biodegradable sin fragancia 
concentrado sin parabenos, libre de 
níquel, completo con emulsionantes 
nobles para una ropa impecable. Ideal 
utilizado en combinación con nuestra 
línea de suavizantes y perfumes líquidos 
"Deotek".

Détergent concentré biodégradable 
sans parfum, sans paraben, sans 
nickel, complet avec des émulsifiants 
nobles pour un linge impeccable. 
Idéal en combinaison avec notre ligne 
d'adoucissants et de parfums liquides 
"Deotek".

TUO AMMORBIDENTE
Ammorbidente concentrato 
igienizzante privo di profumi e coloranti, 
parabeni, nichel free, arricchito con 
sostanze nobili per facilitare lo stiro e 
l'asciugatura dei capi. Ideale utilizzato 
da solo o in combinazione con la nostra 
linea di profumi liquidi "Deotek".

Concentrated sanitizing softener 
without perfumes and dyes, parabens, 
nickel free, enriched with noble 
substances to facilitate the ironing and 
drying of garments. Ideal used alone 
or in combination with our line of liquid 
perfumes "Deotek".

Suavizante concentrado desinfectante 
sin perfumes y tintes, parabenos, libre 
de níquel, enriquecido con sustancias 
nobles para facilitar el planchado y el 
secado de las prendas. Ideal para usar 
solo o en combinación con nuestra 
línea de perfumes líquidos "Deotek".

Assouplissant assainissant sans parfum 
ni colorant, sans paraben, sans nickel, 
enrichi en substances nobles pour 
faciliter le repassage et le séchage 
des vêtements. Idéal utilisé seul ou 
en combinaison avec notre ligne de 
parfums liquides "I venti Deotek".

16 pz 16 pz
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SPAZZOLE PELÙ • PELÙ BRUSHES • CEPILLOS PELÙ • BROSSES PELÙ

Cod. 4.300 

Cod. 4.330 

Cod. 4.310

Cod. 4.340

PELÙ MAGIC FRAGANCE
Spazzola adesiva con profumatore al pino.

Pine-scented adhesive brush.

Cepillo adhesivo con aroma de pino.

Brosse adhésive parfumée au pin.

PELÙ TARMASTOP
Spazzola adesiva profumata antitarme.

Perfumed adhesive moth stop brush.

Cepillo adhesivo perfumado anti-polillas.

Brosse adhésive parfumée anti-mite

PELÙ ACAROSTOP
Spazzola adesiva profumata antiacaro.

Perfumed anti mite lint removal adhesive 
brush.

Cepillo adhesivo perfumado anti-ácaros.

Brosse adhésive parfumée anti-acariens.

PELÙ BATTERISTOP
Spazzola adesiva levapelucchi 
antibatterica profumata.

Perfumed hygienising adhesive lint 
removal brush.

Cepillo adhesivo quitapelusas 
perfumado anti-bacterias.

Brosse adhésive anti-bactéries parfumée.

PELÙ PET
Spazzola adesiva specifica per animali 
domestici.

Perfumed adhesive brush for pets.

Cepillo adhesivo especifico para 
animales domésticos.

Brosse adhésive pour animaux.

PELÙ ZANZAASTOP

Spazzola adesiva antizanzara per 
animali profumata al geranio e 
citronella. 

Mosquito repellent adhesive brush for 
animals with geranium and citronella 
scent.

Cepillo adhesivo anti mosquitos para 
animales con aroma de geranio y 
citronela.

Brosse adhésive anti-moustique pour 
animaux parfumée au géranium et à la 
citronnelle.

Cod. 4.320

Cod. 4.350

16 pz

16 pz

16 pz

16 pz

16 pz

16 pz

04
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LINEA SPRAY • SPRAY LINE • LINEA EN SPRAY • LIGNE SPRAY

RAVVÌ
Ravvivante rapido per indumenti in tinta 
scura. Da utilizzarsi su indumenti che 
presentano differenti tonalità di colore 
causate dal lavaggio o dall’usura.

Quick brighter for garments with dark 
dyes, to be used on garments which 
show different colour shades caused by 
cleaning or by wear and tear.

Reavivante rápido para prendas 
oscuras. Para utilizar cuando los tejidos 
presenten diferentes tonalidades de 
colores causados por el lavado o el uso.

Ravivant rapide pour vêtements  
de teinte foncée. A utiliser sur les 
vêtements qui présentent des 
différences de tons dues au lavage, au 
repassage ou à l’usure.

DARK
Prodotto di rifinitura per pelli 
scamosciate scure.

Finishing product for dark chamois 
leathers.

Producto para terminación de pieles 
oscuras.

Produit pour la finition des cuirs et des 
daims foncés.

NEUPEL
Prodotto di rifinitura per pelli 
scamosciate chiare.

Finishing product for light chamois 
leathers.

Producto para terminación de pieles 
claras.

Produit pour la finition des cuirs et des 
daims clairs.

Cod. 5.040 - 400 ml Cod. 5.050 - 400 ml Cod. 5.060 - 400 ml
24 pz 24 pz 24 pz

05
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EASY SMAK
Presmacchiatore spray universale da 
utilizzarsi prima del lavaggio ad acqua. 
Scioglie l’unto e rimuove le macchie più 
difficili. Perfetto se utilizzato su colli e 
polsini di camicie e piumini.

Universal pre-treating spray to be used 
before wet cleaning. It dissolves oil and 
removes the most difficult stains. It is 
ideal to pre-treat collars and cuffs of 
shirts and down jackets.

Spray universal quitamanchas pre-
lavado, de uso previo al lavado con 
agua. Disuelve el aceite y elimina las 
manchas más dificiles. Resulta ideal 
para cuellos y puños de camisas y 
chaquetas de plumas.

Spray de prédétachage universel à 
utiliser avant le lavage à l’eau. Dissout 
la graisse et enlève les taches les plus 
difficiles. Parfait pour utilisation sur les 
cols et les poignets de chemises et les 
duvets.

HAPPY
Appretto spray ad alta concentrazione 
ideale per ogni tessuto, lascia un fresco 
e gradevole profumo. Grazie alla sua 
speciale formula HAPPY ridona elasticità 
e tono a tutte le fibre, rendendo più 
veloce e scorrevole la stiratura.

High concentration spray dressing really 
good for every fabric. HAPPY leaves a 
fresh and agreeable scent. Because of 
its special formula HAPPY gives back 
elasticity and tone to all fibres making 
ironing speedier and easier.

Apresto en spray de alta concentración. 
Ideal para todo tipo de tejidos que deja 
un fresco y agradable perfume. Gracias 
a su fórmula especial aporta elasticidad 
y tono a todas las fibras permitiendo un 
rápido y eficaz planchado.

Spray apprêtant hautement concentré 
idéal pour tous tissus, laisse un parfum 
frais et agréable. Grâce à sa formulation 
spécifique, HAPPY redonne élasticité 
et ton à toutes les fibres, en rendant le 
repassage plus facile et plus rapide.

EKO SPRAY
Impermeabilizzante antimacchia 
spray per tessuti, giacche a vento, 
capi d’abbigliamento, pelli, calzature 
e materiale da campeggio. Prodotto 
di alta qualità confezionato con 
propellente gas ecologico.

Stain-resistant waterproofing spray 
for fabrics, anoraks, clothing, leather, 
footwear and camping material. It is a 
high-quality product containing an eco-
friendly propulsive gas.

Spray impermeabilizante antimancha 
para tejidos, anoraks, prendas de vestir, 
pieles, calzado y material de acampada. 
Producto de alta calidad confeccionado 
con gas propulsor ecológico.

Spray imperméabilisant anti-taches 
pour textiles, anoraks, vêtements, 
cuirs, chaussures et articles de 
camping. Produit de haute qualité - gaz 
propulseur écologique.

LINEA SPRAY • SPRAY LINE • LINEA EN SPRAY • LIGNE SPRAY

Cod. 5.070 - 500 ml Cod. 5.090 - 400 ml Cod. 5.080 - 400 ml
24 pz 12 pz12 pz
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LUCIDANTE
Scivolante, sbloccante spray per 
cerniere multiuso. Si tratta di un silicone 
di leggera densità, che ha l’effetto di 
lubrificare senza ungere troppo. Può 
essere utilizzato anche per ravvivare 
pelli e materiali plastici, ma solo dopo 
una prova di compatibilità del prodotto 
con gli stessi in un angolo nascosto.

Polish - Multifunctional sliding spray to 
unjam zippers. It is a low-density silicone 
that lubricates without over-greasing. 
It can be also used to revitalize leather 
and plastics; in this case, test product 
compatibility on a hidden area of the 
material before using it.

Abrillantador - Spray multiuso 
deslizante y desbloqueante para 
cremalleras. Se trata de una silicone de 
densidad ligera que tiene la capacidad 
de lubricar sin untar demasiado. Se 
puede utilizar también para revivar 
pieles y materiales plásticos pero 
únicamente tras haber comprobado la 
compatibilidad del producto con dichos 
materiales en una parte escondida de 
los mismos.

Lustrant - Spray pour fermeture-éclair. 
Spray multi - usages pour débloquer 
et faire glisser les fermetures. Grâce 
au silicone de légère densité, lubrifie 
sans trop graisser, et sans tacher. Peut 
être utilisé également pour raviver les 
peaux et les matières en plastique, 
mais seulement après avoir testé la 
compatibilité du produit dans un endroit 
caché.

WRINKLE REMOVER
Togligrinze per capi in seta e tende.

Greaseproof stiffener specific for silk 
articles and curtains.

Producto específico para facilitar el 
planchado. Antiarrugas.

Enlève les faux-plis sur les articles en 
soie et les rideaux.

PULISVELT
Smacchiatore a secco per macchie di 
olio e grasso. Non lascia aloni.

Dry spotting agent for grease and oil 
spots. Does not leave halo.

Desmanchador en seco para manchas 
de aceite y grasa.

Détachant à sec pour taches d’huile et 
de graisse. Ne laisse pas d’auréoles.

LINEA SPRAY • SPRAY LINE • LINEA EN SPRAY • LIGNE SPRAY

Cod. 5.100 - 400 ml Cod. 5.120 - 150 mlCod. 5.110 - 280 ml 
12 pz 24 pz12 pz
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TERRE FILTRANTI E FILTRI A CARTUCCIA • FILTERING POWDERS AND CARTRIDGERS FILTER
TIERRAS FILTRANTES Y FILTREOS • TERRES FILTRANTES ET FILTRES

CELITE
Polvere filtrante per macchine 
lavasecco con filtri metallici.

Filtering powder for dry-cleaning 
machines with metallic filters.

Polvo filtrante para màquinas de lavado 
en seco con filtros de metal.

Poudre de filtrage pour machines de 
nettoyage à sec avec filtres en métal.

CARTUCCIA CORAZZATA MINI 2L
Cartuccia corazzata mini filtrante, 
assorbente, decolorante (silicati e 
carbone).

Mini armored cartridge for filtering, 
absorbing, bleaching (silicates and 
coal).

Mini cartucho acorazado para filtrar, 
absorber, blanquear (silicatos y carbon).

Mini cartouche blindée pour filtrer, 
absorber, blanchir (silicates et charbon).

CARTUCCIA CORAZZATA MINI 3L
Cartuccia corazzata mini filtrante, 
decolorante (solo carbone).

Mini armored cartridge for filtering and 
bleaching (coal only).

Mini cartucho acorazado para filtrar y 
blanquear (solo carbon).

Mini cartouche blindée pour filtrer et 
blanchir (charbon seulement).

CARTUCCIA CORAZZATA MINI 4TCV
Cartuccia corazzata mini decolorante 
(solo carbone).

Mini armored cartridge for bleaching 
(coal only).

Mini cartucho acorazado para 
blanquear (solo carbon).

Mini cartouche blindée pour blanchir 
(charbon seulement).

TONSIL
Polvere filtrante per macchine 
lavasecco con filtri in nylon.

Filtering powder for dry-cleaning 
machines with nylon filter.

Polvo filtrante para màquinas de lavado 
en seco con filtros de nylon.

Poudre de filtrage pour machines de 
nettoyage à sec avec filtres en nylon.

CARBONE ATTIVO

Carbone attivo decolorante per solvente.

Active coal for solvant.

Carbón activo para disolvente.

Charbon actif décolorant pour solvant.

Cod. 6.020 - 25 kgCod. 6.010 - 25 kg Cod. 6.030 - 5 kg

Cod. 6.040 Cod. 6.050 Cod. 6.060 
4 pz 4 pz 4 pz
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TERRE FILTRANTI E FILTRI A CARTUCCIA • FILTERING POWDERS AND CARTRIDGERS FILTER
TIERRAS FILTRANTES Y FILTREOS • TERRES FILTRANTES ET FILTRES

CARTUCCIA ½ MAXI
Cartuccia filtrante, assorbente, 
decolorante (silicati e carbone).

Cartridge for filtering, absorbing, 
bleaching (silicates and coal).

Cartucho para filtrar, absorber, 
blanquear (silicatos y carbon).

Cartouche pour filtrer, absorber, blanchir 
(silicates et charbon).

CARTUCCIA MAXI CORAZZATA
Cartuccia corazzata filtrante, 
assorbente, decolorante (silicati e 
carbone).

Armored cartridge for filtering, absorbing, 
bleaching (silicates and coal).

Cartucho acorazado para filtrar, 
absorber, blanquear (silicatos y carbon).

Cartouche blindée pour filtrer, absorber, 
blanchir (silicates et charbon).

CARTUCCIA ½ MAXI CORAZZATA
Cartuccia corazzata filtrante, 
assorbente, decolorante (silicati e 
carbone).

Armored cartridge for filtering, absorbing, 
bleaching (silicates and coal).

Cartucho acorazado para filtrar, 
absorber, blanquear (silicatos y carbon).

Cartouche blindée pour filtrer, absorber, 
blanchir (silicates et charbon).

CARTUCCIA ½ MAXI SLH
Cartucce filtranti con maniglie per 
macchine idrocarburi Ilsa.

Filtering cartridges with handles for Ilsa 
hydrocarbon machines.

Cartuchos filtrantes con mangos para 
máquinas de hidrocarburos Ilsa.

Cartouches filtrantes avec poignées 
pour machines à hydrocarbures Ilsa.

CARTUCCIA MAXI
Cartuccia filtrante, assorbente, 
decolorante (silicati e carbone).

Cartridge for filtering, absorbing, 
bleaching (silicates and coal).

Cartucho para filtrar, absorber, 
blanquear (silicatos y carbon).

Cartouche pour filtrer, absorber, blanchir 
(silicates et charbon).

CARTUCCIA ½ MAXI L VMA
Cartucce filtranti con maniglie per 
macchine idrocarburi Union, Firbimatic, 
Realstar.

Filtering cartridges with handles 
for Union, Firbimatic and Realstar 
hydrocarbon machines.

Cartuchos filtrantes con mangos para 
máquinas de hidrocarburos Union, 
Firbimatic y Realstar.

Cartouches filtrantes avec poignées 
pour machines à hydrocarbures Union, 
Firbimatic et Realstar.

Cod. 6.070

Cod. 6.100

Cod. 6.080

Cod. 6.110

Cod. 6.090 

Cod. 6.120 

2 pz

1 pz

2 pz

2 pz

1 pz

2 pz
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GRUCCE IN FERRO • IRON HANGERS • PERCHAS DE ALAMBRE • CINTRES EN FER

Grucce in ferro _ Iron hangers
Perchas de alambre _ Cintres en fer

Cod. 7.010 - Ø mm 2,20 - 500 pz

Cod. 7.030 - Ø mm 2,20 - 500 pz
Cod. 7.050 - Ø mm 2,70 - 400 pz

07

Grucce in ferro mod. RH 16"
Iron hangers mod. RH 16"
Perchas de alambre mod. RH 16"
Cintres en fer mod RH 16"

Grucce in ferro mod. RG 16"
Iron hangers mod. RG 16"
Perchas de alambre mod. RG 16"
Cintres en fer mod. RG 16"
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Grucce verniciate _ White powder coated hangers
Perchas blanca _ Cintres blancs en fer

GRUCCE IN FERRO • IRON HANGERS • PERCHAS DE ALAMBRE • CINTRES EN FER

Cod. 7.070 - Ø mm 1,90 - 500 pz

Cod. 7.080 - Ø mm 2,20 - 500 pz

Cod. 7.085 - Ø mm 1,80 - 250 pz

Cod. 7.090 - Ø mm 2,80 - 250 pz

07

Cod. 7.060 - Ø mm 2,20 - 500 pz

Grucce verniciate per camicia 18"
White powder coated shirt hangers 18"
Perchas blanca para camisa 18"
Cintres blancs en fer pour chemises 18"

Grucce verniciate mod. RG 16"
White powder coated hangers mod. RG 16"
Perchas blanca mod. RG 16"
Cintres blancs en fer mod. RG 16"

Grucce con tubo 16"
Strut hangers 16"
Perchas con tubo 16"
Cintres avec tuyau 16"

Grucce portatende 18" + tubi in cartone
Drapery hangers 18" + cardboard tubes
Perchas para cortinas 18" + tubo de cartón
Cintres porte rideaux 18" + tuyau en carton

Grucce verniciate mod. RH 16"
White powder coated hangers mod. RH 16"
Perchas blanca mod. RH 16"
Cintres blancs en fer mod. RH 16"
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ACCESSORI PER GRUCCE E PRODOTTI DI CONSUMO • ACCESSORIES FOR HANGERS AND CONSUMER PRODUCTS
ACCESSORIES PARA PERCHAS Y PRODUCTOS DE CONSUMO • ACCESSOIRES POUR CINTRES ET PRODUITS DE CONSOMMATION

Cartoncini per pantaloni

Trousers guards

Cartoncillos antideslizantes

Barrettes anti-glisse

Coprigruccia in cartone rinforzato

Cardboard shoulder guard

Cubrehombros en cartón reforzado

Couvre-cintre en carton renforcé

COVERFOL
Spugna sagomata coprigruccia

Foam hanger covers

Espuma cubreperchas

Mousse mise en forme colorée couvre-cintres

Cod. 8.010 - 2000 pz
Cod. 8.020 - 2500 pz

Cod. 8.030 - 250 pz

Cod. 8.040 - 500 pz
12 pz

08
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ACCESSORI PER GRUCCE E PRODOTTI DI CONSUMO • ACCESSORIES FOR HANGERS AND CONSUMER PRODUCTS
ACCESSORIES PARA PERCHAS Y PRODUCTOS DE CONSUMO • ACCESSOIRES POUR CINTRES ET PRODUITS DE CONSOMMATION

Farfallini in cartone per colli camicie

Cardboard papillons for shirt neck

Pajaritas de carton para cuellos de 
camisa

Noeuds-papillons en carton pour cols 
de chemises

Cartoncini piegacamice

Shirtbending cards

Cartones para camisas

Plastrons pour pliage des chemises

Portacravatta in cartone

Tie boards

Porta-corbatas de carton 

Porte-cravate en carton

Busta in plastica per portacravatta in 
cartone

Plastic bags for tie boards

Bolsas en plastico para porta-corbatas 
en carton

Pochette en plastique pour 
porte-cravate en carton

Cod. 8.050 - 1000 pz

Cod. 8.060 - 500 pz - 22,5x34 cm
Cod. 8.070 - 500 pz - 24x38 cm

Cod. 8.080 - 500 pz

Cod. 8.090 - 500 pz - 15x50 cm

08
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Cod. 8.100 - 2000 pz

Cod. 8.110 - 5000 pz

Cod. 8.140 - 500 pz

Cod. 8.150 - 500 pz Cod. 8.160

Cod. 8.170

Cod. 8.180 Cod. 8.190

Cod. 8.120 - 2000 pz

Cod. 8.130 - 2500 pz

12 pz

4 pz

100 pz

100 pz

10 pz

12 pz

4 pz

Ganci gonna in plastica

Plastic skirt clips

Clips para faldas en plastico

Clips pour jupes en plastique

Salvaspalle in plastica

Epaulettes in plastic

Charreteras de plastico

Épaulettes en plastique

Tendigonna regolabile in larghezza

Skirt hook adjustable for width

Perchas extensibles

Tendeur pour jupe réglable en largeur

Gancio composizione indumenti

Composition hook for garments

Ganchos de recomposicion

Cintre de composition pour vêtements

Grucce porta tende

Hangers for window shades

Perchas para cortinas

Cintres porte-rideaux

Portagrucce in ferro

Wire hangers holder

Portaperchas

Porte-cintres en fer

ACCESSORI PER GRUCCE E PRODOTTI DI CONSUMO • ACCESSORIES FOR HANGERS AND CONSUMER PRODUCTS
ACCESSORIES PARA PERCHAS Y PRODUCTOS DE CONSUMO • ACCESSOIRES POUR CINTRES ET PRODUITS DE CONSOMMATION

Ganci gonna mini

Mini clips for skirts

Mini pinzas para faldas

Mini clips pour jupes

Ganci gonna maxi

Maxi clip for skirts

Maxi pinzas para faldas

Maxi clips pour jupes

Ganci gonna doppi

Double clips for skirts

Doubles pinzas para faldas

Doubles clips pour jupes

08

Cod. 8.135 - 2000 pz - 37,5x3 mm

Clip in plastica per camicia

Plastic clips for shirt

Clips plastico para camisa

Clips pour chemise en plastique
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Cod. 9.140 - 20 kg - sp. 0,25 my Cod. 9.150 - 20 kg - sp. 0,25 my Cod. 9.160 - 20 kg - sp. 0,40 my

Cod. 9.130 - 20 kg - sp. 0,14 my

Cod. 9.100 - 20 kg - sp. 0,20 my
Cod. 9.080 - h 62 - 25 kg - sp. 0,20 my
Cod. 9.090 - h 62 - 20 kg - sp. 0,20 my

Cod. 9.110 - h 65 - 25 kg - sp. 0,30 my
Cod. 9.120 - h 50 - 20 kg - sp. 0,30 my

Cod. 9.010 - h 30 - sp. 0,30 my
Cod. 9.020 - h 35 - sp. 0,30 my
Cod. 9.030 - h 40 - sp. 0,30 my
Cod. 9.040 - h 45 - sp. 0,30 my
Cod. 9.050 - h 50 - sp. 0,30 my
Cod. 9.060 - h 60 - sp. 0,30 my
Cod. 9.070 - h 80 - sp. 0,30 my

Bobina PLT tubolare pretagliata per 
giacca con soffietto.  

Pre-cut PLT tubolar reels for jackets 
with bellows.

Bobina PLT pre cortada para 
americanas con solapa.

Bobine PLT tubulaire pré-coupée pour 
vestes.

Bobina PLT tubolare pretagliata per 
cappotto con soffietto.

Pre-cut PLT tubolar reels for coat with 
bellows.

Bobina PLT pre cortada para jersey con 
solapa.

Bobine PLT tubulaire pré-coupée pour 
manteaux à soufflets.

Bobina PLT tubolare pretagliata per 
piumone con soffietto microforata.

Pre-cut PLT tubolar reels for eiderdown 
with bellows micropierce.

Bobina PLT pre cortada para 
endredones microforrada.

Bobine PLT tubulaire pré-coupée pour 
duvets à soufflets, micro-perforée.

Bobina HD tubolare

HD tubolar reels

Bobina HD tubular

Bobine HD tubulaire

Bobina PLT tubolare con soffietto

PLT tubolar reels with bellows

Bobina PLT tubular con solapa

Bobine PLT tubulaire à soufflets

Bobina PLT tubolare

PLT tubolar reels

Bobina PLT tubular

Bobine PLT tubulaire

Bobina PLT monopiega microforata

Micropierced PLT reels open one side

Bobina PLT abierta por un lado

Gaine fendue sur un côté micro-perforée.

Bobina PLT varie altezze 20 kg

PLT tubolar reels varius heights kg 20

Bobina PLT tubolar varias alturas kg 20

Bobines PLT tubulaires différentes 
hauteurs kg 20

BOBINA IN POLIETILENE TUBOLARE
Disponibile neutra e con stampa generica o personalizzata. Su richiesta vengono fornite 
anche altre misure.

POLYETHYLENE TUBOLAR REELS
Available in neutral or printed or personalized version. Other sizes upon request.

BOBINA EN POLIETILENO TUBULAR
Disponible transparente o personalizada con anagrama.

BOBINE EN POLYETHYLENE TUBULAIRE
Disponible neutre ou avec impression générique ou personnalisée. Sur demande, d’autres 
dimensions peuvent être fournies.

IMBALLO • PACKAGING • EMBALAJES • EMBALLAGE
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Bobina PLT pretagliata per pantaloni.

Pre-cut PLT tubolar reels for trousers.

Bobina PLT pre cortada para 
pantalones.

Bobine PLT tubulaire pré-coupée pour 
pantalons.

Bobina PLT pretagliata per piumone. 

Pre-cut PLT tubolar reels for eiderdown.

Bobina PLT pre cortada para 
endredones. 

Bobine PLT tubulaire pré-coupée pour 
duvets. 

Copriabiti sagomati per giacca

Formed garment bag for jackets

Cubrechaquetas

Housses pour vestes

Busta per lenzuola

Plastic bags for sheets

Bolsas para sabanas

Sacs pour draps

Buste per coperte

Plastic bag for blankets

Bolsas para mantas

Sacs pour couvertures

Buste per piumoni microforate

Micropierced plastic bags for duvets

Bolsas para endredones microperforadas

Sacs pour duvets micro-perforés

Copriabiti sagomati per cappotto

Formed garment bag for coats

Cubreabrigos

Housses pour manteaux Busta PLT a peso per camicia, maglie e 
maglioni. Scatole da 10 kg.

Neutral PLT envelopes for shirts and 
pullovers. Boxes of 10 kg.

Bolsas de PLT transparentes para 
camisa y camiseta. Cajas de 10 kg.

Pochettes en PLT neutres pour 
chemises et pullovers. Carton de 10 kg.

IMBALLO • PACKAGING • EMBALAJES • EMBALLAGE

Cod. 9.170 - 20 kg - 55x80 cm
Cod. 9.180 
25 kg - 80x110 cm - sp. 60 my

Cod. 9.190 
55+5+5x90 cm - sp. 25 my - 100 pz

Cod. 9.290
45x70 cm - sp. 30 my - 100 pz

Cod. 9.300
70x100 cm - sp. 30 my - 100 pz

Cod. 9.310
80x120 cm - sp. 30 my - 100 pz

Cod. 9.200 
55+5+5x120 cm - sp. 25 my - 100 pz
Cod. 9.210 
55+5+5x130 cm - sp. 25 my - 100 pz

Cod. 9.220 - 28x50 cm 
Cod. 9.230 - 30x45 cm
Cod. 9.240 - 30x50 cm
Cod. 9.250 - 32x50 cm
Cod. 9.260 - 35x50 cm
Cod. 9.270 - 40x50 cm
Cod. 9.280 - 40x60 cm

Cod. 9.320
12x6x78 cm - 100 pz 10x100 pz

Buste in polipropilene per cravatte

Polypropylene bags for ties

Bolsas en polipropileno para corbatas

Pochette en polypropylène pour cravates
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Fogli HD stampato per pacchi "1 colore"

Printed HD paper packaging "1 colour"

Papel HD estampato para empaquetar 
"1 color"

Feuilles HD imprimées pour paquets 1 
couleur

Carta bianca per imballo

White packaging paper

Papel blanco para embalar

Papier d'emballage blanc

Borse in HD bianche

White HD bags

Bolsas en HD blancas

Sacs en HD blancs

Fogli HD neutro

HD paper packaging

Papel HD para empaquetar

Feuilles HD pour paquets

Shopper PLT

PLT bags

Bolsas en PLT

Sacs en PLT

Imbustatrice manuale per abiti a "muro"

Manual garment packing machine “wall”

Embolsadora manual mural

Emballeuse manuelle murale

Imbustatrice manuale per abiti "verticale"

"Vertical" manual garment packing machine

Embolsadora manual con pedestal

Emballeuse manuelle avec socle

Buste sottovuoto

Vacuum bags

Bolsas para empaquetar al vacío

Sacs sous-vide

Carta colorata per imballo

Coloured packaging paper

Papel coloreado para embalar

Papier d’emballage coloré

IMBALLO • PACKAGING • EMBALAJES • EMBALLAGE

Cod. 9.350 - 85x110 cm - 30 kg
Cod. 9.360 - 100x150 cm - 30 kg

Cod. 9.420 - 90x100 cm - 10 kg

Cod. 9.430 - 35+5+5X60 cm - 5 kg
Cod. 9.440 - 50+10+10X60 cm - 5 kg

Cod. 9.370 - 80x100 cm - 30 kg
Cod. 9.380 - 100x150 cm - 30 kg

Cod. 9.390
60+17+17X90 cm - sp. 100 my - 160 pz

Cod. 9.450 Cod. 9.460

Cod. 9.330 
60x90 cm - sp. 95 my - 100 pz
Cod. 9.340 
80x110 cm - sp. 95 my - 100 pz

Cod. 9.400
80x100 cm - 25 kg - 32 gr
Cod. 9.410 
80x100 cm - 25 kg - 45 gr
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Pinza B8P

B8P stapler

Grapadora B8P

Agrafeuse B8P

Pinza P3

P3 stapler

Grapadora P3

Agrafeuse P3

Punti B8P. 5000 punti.

B8P staples. 5000 staples.

Grapas B8P. 5000 grapas.

Agrafes B8P. 5000 agrafes.

Punti B8P per tappeti. 5000 punti.

B8P staples for carpets. 5000 staples.

Grapas B8P alfombras. 5000 grapas.

Agrafes B8P pour tapis. 5000 agrafes.

Punti SP19 per pinza P3. 
5000 punti.

SP19 staples for stapler P3. 
5000 staples.

Grapas SP19 para grapadora P3. 
5000 grapas.

Agrafes SP19 pour agrafeuse P3.
5000 agrafes.

Toglipunti "Bostitch"

Staple remover "Bostitch"

Quitagrapas "Bostitch"

Enlève-agrafes "Bostitch"

ACCESSORI PER MARCATURA • ACCESSORIES FOR MARKING
ACCESORIOS PARA MARCATURAS • ACCESSOIRES POUR MARQUAGE

Cod. 10.010 Cod. 10.020 - 6 mm Cod. 10.030 - 10 mm

Cod. 10.050 - 6 mm Cod. 10.060 Cod. 10.040

24 pz 40 pz 20 pz

40 pz 12 pz

10 Stanley Bostitch
Originale - Original
Original - Originale 
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Pinza ACE

ACE stapler

Grapadora ACE

Agrafeuse ACE

Toglipunti "ACE"

Staple remover "ACE"

Quitagrapas "ACE"

Enlève-agrafes "ACE"

Punti ACE. 5000 punti.

ACE staples. 5000 staples. 

Grapas ACE. 5000 grapas.

Agrafes ACE. 5000 agrafes.

ACCESSORI PER MARCATURA • ACCESSORIES FOR MARKING
ACCESORIOS PARA MARCATURAS • ACCESSOIRES POUR MARQUAGE

Cod. 10.070 Cod. 10.090Cod. 10.100
20 pz

10

ACE
Original

ACE
Original

ACE
Original

Punti piccoli per pacchi. 10000 Punti.

Small staples for packs. 10000 Staples. 

Grapas pequeñas. 10000 Grapas.

Agrafes petites pour paquets. 
10000 agrafes.

Toglipunti

Staple remover

Quitagrapas

Enlève-agrafes

Pinzatrice per pacchi

Pack clipper

Grapadora para empaquetar

Agrafeuse pour paquets

Cod. 10.130 Cod. 10.140Cod. 10.120 
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ACCESSORI PER MARCATURA • ACCESSORIES FOR MARKING
ACCESORIOS PARA MARCATURAS • ACCESSOIRES POUR MARQUAGE10

Aghi

Gun needles

Alfileres

Aiguilles

Fili nylon Standard

Standard nylon threads

Hilos nylon Standard

Fils nylon Standard

Fili polipropilene Standard

Standard polypropylene threads

Hilos polipropileno Standard

Fils polypropylène Standard

Fili polipropilene Fine

Fine polypropylene threads

Hilos polipropileno Fine

Fils polypropylène Fine

Fili nylon fine "Dry Cleaning solution"

Fine nylon threads "Dry cleaning solution"

Hilos nylon fine "Dry cleaning solution"

Fils nylon fine "Dry cleaning solution"

Pistola Dennison MARK III

Dennison stapler Gun MARK III

Pistola Dennison MARK III

Pistolet Dennison MARK III

Pistola Dennison MARK III

Dennison stapler Gun MARK III

Pistola Dennison MARK III

Pistolet Dennison MARK III

Cod. 10.170 - 5 pz - Standard
Cod. 10.180 - 5 pz - Fine

Cod. 10.190 - 20 mm - 5000 pz
Cod. 10.191 - 40 mm - 5000 pz

Cod. 10.200 - 20 mm - 5000 pz
Cod. 10.201 - 40 mm - 5000 pz

Cod. 10.205 - 20 mm - 10000 pz
Cod. 10.206 - 40 mm - 10000 pz

Cod. 10.195 - 19 mm - 10000 pz

Cod. 10.150 - Standard Cod. 10.160 - Fine

Spilli in acciaio

Stainless steel pins

Alfileres de acero

Epingles en acier

Spille sicurezza

Safety-pins

Imperdibles

Epingles de sûreté

Cod. 10.230 - 500 gr - 0,5x32 mm
Cod. 10.210 - 1000 pz - 28 mm
Cod. 10.220 - 1000 pz - 38 mm
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ACCESSORI PER MARCATURA • ACCESSORIES FOR MARKING
ACCESORIOS PARA MARCATURAS • ACCESSOIRES POUR MARQUAGE 10

Marcatura combi

Combi marking

Marcatura combi

Bloc de marquage combi

Nastro per marcatura

Name-marking paper reels

Tilenos para marcatura

Ruban de marquage

Nastro per marcatura

Name-marking paper reels

Tilenos para marcatura

Ruban de marquage

Porta nastro fibertag

Fibertag distributor

Distribudor para fibertag

Distributeur pour fibertag

Marcatura numerata classica

Daily marking

Marcatura numerada clasica

Bande de marquage numérotée classique

Marcatura numerata HQ

HQ daily marking

Marcatura numerada HQ

Bande de marquage numérotée HQ

Cod. 10.240 - N°1 --> N°1000 Cod. 10.250 - N°1 --> N°1000

BI VI GI VE MA

AR RS AZ RO GR

BI VI GI VE

AR RS AZ RO

BI VI GI VE

AR RS AZ RO

BI VI GI VE MA

AR RS AZ RO GR RS

BI GI VE AR

AZ RO

Cod. 10.260

Cod. 10.270
12 mm - 1x12 pz

Cod. 10.280
24 mm - 1x6 pz

Cod. 10.290 - 1 pz

20 pz

12 pz 12 pz
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GRAFTEX
Penne indelebili.

Indelible pen.

Boligrafo indeleble.

Stylo indélébile.

Blocco ricevuta carta chimica 
(50x2 fogli).

Rotoli termici 10 pz.

Thermic rolls 10 pz.

Rollos termico 10 pz.

Rouleaux thermiques 10 pz.

ACCESSORI PER MARCATURA • ACCESSORIES FOR MARKING
ACCESORIOS PARA MARCATURAS • ACCESSOIRES POUR MARQUAGE

Cod. 10.450 - 12 pzCod. 10.440

Cod. 10.340 - h 38 cm - 40 mt
Cod. 10.350 - h 44 cm - 50 mt
Cod. 10.360 - h 49,5 cm - 60 mt
Cod. 10.370 - h 54 cm - 60 mt
Cod. 10.380 - h 58 cm - 35 mt
Cod. 10.390 - h 60 cm - 33 mt
Cod. 10.400 - h 79,5 cm - 80 mt

10

Portascontrini

Receipt folder

Porta-recivos

Porte-tickets

Cod. 10.430 - 1000 pz

Rotoli IDROFIX 10 pz.

IDROFIX rolls 10 pz.

Rollos IDROFIX 10 pz.

Rouleaux IDROFIX 10 pz.

Cod. 10.320 - h 70 cm
Cod. 10.330 - h 76 cm

Cod. 10.300 - h 37 cm
Cod. 10.310 - h 44 cm

50 pz

100 pz

Diametro esterno
Outer diameter

Diámetro exterior
Diamètre extérieur

Diametro interno
Inner diameter

Diámetro interior
Diamètre intérieur

Lunghezza
Length

Longitud
Longueur

Ø mm Ø mm mt

70 17,4 35

Nastro nero indelebile

Black indelible marking tape

Cinta de marcar negro indeleble

Ruban noir indélébile

Cod. 10.410 - ERC 31
Cod. 10.415 - ERC 32
Cod. 10.420 - ERC 30/34/38
Cod. 10.425 - STAR SP 700

BI VI GI VE

AR RS AZ RO
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ACCESSORI PER STIRATURA • ACCESSORIES FOR IRONING 
ACCESORIOS DE PLANCHADO • ACCESSOIRES POUR LE REPASSAGE 11

Telo per tavoli da stiro in poliestere 
resistente alle alte temperature.

Cover for ironing tables made 
of polyester, resistant to high 
temperatures.

Funda para mesas de planchar 
en poliéster resistente a las altas 
temperaturas.

Housse pour table à repasser en 
polyester résistant aux hautes 
températures.

Mollettone "Deltaline"
100% poliestere spessore 10 mm.

Molleton "Deltaline"
100% polyester thickness 10 mm.

Muletón "Deltaline"
100% poliéster. 10 mm de espesor.

Molleton "Deltaline"
100% polyester épaisseur 10 mm.

Schiumato blu spessore 7 mm.

Blue expanded foam thickness 7 mm.

Espuma bw 7 mm de espesor.

Molleton mousse bleu épaisseur 7 mm.

Telo "Deltaline" per tavoli da stiro in 
cotone e poliestere resistente alle alte 
temperature.

"Deltaline" cover for ironing tables made 
of polyester and cotton, resistant to 
high temperatures.

Funda "Deltaline" para mesas de 
planchar en poliéster y algódon 
resistente a las altas temperaturas.

Housse "Deltaline" pour table à 
repasser en polyester et coton résistant 
aux hautes températures.

Cod. 11.010 - mod. A
Cod. 11.020 - mod. C
Cod. 11.030 - mod. MAXI

Cod. 11.080 - mod. A-C
Cod. 11.090 - mod. MAXI
Cod. 11.100 - mod. DOB

Cod. 11.110 - mod. A-C
Cod. 11.120 - mod. MAXI
Cod. 11.130 - mod. DOB

Cod. 11.040 - mod. A
Cod. 11.050 - mod. C
Cod. 11.060 - mod. MAXI
Cod. 11.070 - mod. DOB
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PRONTO TOP DELTALINE
Imbottitura composta da: 
telo + mollettone + rete.

Padding composed by: 
fabric + molleton + net.

Juego completo de muletón red y funda.

Revêtement composé 
d’une housse + molleton + filet.

PRONTOP AMERICA
Per pressa inferiore. 
Composto da: telo + schiumato 
(poliestere o silicone) + mollettone + rete.

For lower press buck composed of 
fabric + foam (polyester or silicon) 
+ molleton + net.

Para plato inferior prensas compuesto
por tejido + espuma (de poliéster o 
silicona) + muletón + red.

Pour plateau inférieur presse composé 
par tissu + mousse (polyester ou silicone)
+ molleton + filet.

PRONTOP PRESSA SUPERIORE
Per piano superiore presse composto 
da telo + mollettone + rete.

For upper buck composed by 
fabric + molleton + net.

Para plasto superior prensas compuesto 
por tejido + muletón + red.

Pour plateau supérieur presse composé 
par tissu + molleton + filet.

Cod. 11.140 - mod. A
Cod. 11.150 - mod. C
Cod. 11.160 - mod. MAXI
Cod. 11.170 - mod. DOB

Cod. 11.180 - mod. U42
Cod. 11.190 - mod. U45
Cod. 11.200 - mod. U47
Cod. 11.210 - mod. U52

Cod. 11.220 - mod. U42
Cod. 11.230 - mod. U45
Cod. 11.240 - mod. U47
Cod. 11.250 - mod. U52

ACCESSORI PER STIRATURA • ACCESSORIES FOR IRONING 
ACCESORIOS DE PLANCHADO • ACCESSOIRES POUR LE REPASSAGE11
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ACCESORIOS DE PLANCHADO • ACCESSOIRES POUR LE REPASSAGE 11

Mollettone poliestere h 130 cm

Polyester molletton h 130 cm

Muletón poliester h 130 cm

Molleton polyester h 130 cm

Sottotelo standard con elastici per tavoli 
da stiro

Standard bearing cover for iron boards

Funda regidora standard con elasticos 
para mesas

Berceau standard avec élastiques pour 
table à repasser

Telo antilucido "Prefit"

No-shine mat "Prefit"

Telo Antibrillo "Prefit"

Toile antilustre "Prefit"

Retina antilucido trasparente

Transparent no-shine mat

Telo antibrillo transparente

Toile antilustre transparente

Bracciolo stiramaniche completo di telo 
e mollettone. Copertura intercambiabile.

Sleever whole of fabric and molleton. 
Interchangeable cover.

Brazo plancha mangas autónomo.
Cubierto de funda y muletón intercambiable. 

Jeannette de repassage complète 
avec housse et molleton. Couverture 
interchangeable.

Cod. 11.310 - sp. 9 mm - 25 m
Cod. 11.320 - sp. 12 mm - 20 m

Cod. 11.330 - 70x90 cm

Cod. 11.370 - 70x30 cm

Cod. 11.360 - 70x30 cm

Cod. 11.260 - Man - 59x10x12 cm
Cod. 11.270 - Woman - 59x9x10 cm

Pronto top bracciolo.
Telo e mollettone per ricambio copertura.

Pronto top sleeve.  
Fabric and molleton to change cover.

Funda y muletón para planchar mangas.
Recambios funda y muletón.

Pronto top pour jeannette. 
Housse et molleton pour jeannette. 
Couverture de rechange.

Cod. 11.280 - Man - 60x12x15 cm
Cod. 11.290 - Woman - 60x11x13 cm
Cod. 11.300 - Universal - 61x10x16 cm

AZ
AZ

Tendimaniche in legno
Cod. 11.340 tendimaniche
Cod. 11.350 molle ricambio

Wood sleeve formers
Cod. 11.340 sleeve formers 
Cod. 11.350 spare springs

Estiramangas en madera
Cod. 11.340 estiramangas 
Cod. 11.350 muelles de recambio

Tendeur de manche en bois 
Cod. 11.340 tendeurs de manche 
Cod. 11.350 crochets de rechange

Cod. 11.340 - Tendimaniche
Cod. 11.350 - Molle ricambio
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Stiracravatte

Tie-ironing form

Plancha corbatas

Forme pour le repassage des cravates

Platoncino a mano

Padded paw

Manopla metalica completa

Taloche

Completo stira maniche

Sleeve pads set

Juego completo de plancha mangas

Ensemble de formes pour repassage 
des manches

Guanto da stiro imbottito

Hand pad

Manopola para planchar

Gant pour repassage

Saliscendi

Latch

Cadena cuelga prendas

Crochet de suspension pour cintre

Serie molle tenditelo

Cover-stretch springs

Serie muelles sujetafundas

Jeu de ressorts tendeurs de housses

Cod. 11.380 - 5,5x60 cm

Cod. 11.420

Cod. 11.390 - 2 pz
Cod. 11.400 - 4 pz

Cod. 11.410

Cod. 11.430 Cod. 11.440

11

Appoggiaferro in silicone rosso

Red silicone iron rest

Apoya-planchas de silicona rojo

Pose-fer en silicone rouge

Sciolino stick pulisciferro

Iron cleaning stick

Barritas limpia planchas

Stick nettoie-fer sciolino

Cod. 11.450 Cod. 11.460 - 5 pz Cod. 11.470

EZ-OFF
Pasta pulisciferro

Iron cleaner paste

Pasta para limpiar planchas

Pâte de nettoyage pour fer

6 pz
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Cavo elettrico
Cod. 11.480 completo 4x1.
Cod. 11.490 matassa.

Electric cable
Cod. 11.480 complete 4x1.
Cod. 11.490 reels.

Cable electrico
Cod. 11.480 completo 4x1.
Cod. 11.490 madeja.

Câble électrique
Cod. 11.480 complet 4x1.
Cod. 11.490 écheveau.

PONY JUNIOR 2
Ferro da stiro

Iron

Plancha

Fer à repasser

IRONMASTER KG. 2
Ferro da stiro

Iron

Plancha

Fer à repasser

TULIPANO
Ferro da stiro

Iron

Plancha

Fer à repasser

Tubo vapore per ferro da stiro.
Cod. 11.500 gomma 
Cod. 11.510 silicone.

Steam tube for iron.
Cod. 11.500 rubber 
Cod. 11.510 silicone.

Tubo de vapor para plancha. 
Cod. 11.500 goma 
Cod. 11.510 silicona

Tube vapeur pour fer à repasser. 
Cod. 11.500 gomme 
Cod. 11.510 silicone.

Cod. 11.530 Cod. 11.540

Cod. 11.520

Cod. 11.550

Copri cavo con cerniera.
Per ferro da stiro. 

Zip cable cover. For iron.

Funda con cremallera para tubo de 
vapor. Para planchas. 

Protège-tuyaux avec fermeture-éclair.
Pour fer à repasser.

AZ

Cod. 11.500
Cod. 11.510

Cod. 11.480 - 2,5 mt
Cod. 11.490 - 50 mt
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Elettrovalvola vapore SAMA 150R ¼ 
Ø 2.8 mm.

Steam solenoid valve SAMA 150R ¼ 
Ø 2.8 mm.

Electroválvula vapor SAMA 150R ¼ 
Ø 2.8 mm.

Électrovanne vapeur SAMA 150R ¼ 
Ø 2.8 mm.

Bobina ricambio elettrovalvola vapore 
SAMA 150R.

Spare coil steam solenoid valve 
SAMA 150R.

Bobina de recambio electroválvula 
vapor SAMA 150R.

Bobine de rechange électrovanne 
vapeur SAMA 150R.

Termostato ferro Ironmaster/Junior 2

Thermostat Ironmaster/Junior 2

Termostato Ironmaster/Junior 2

Thermostat Ironmaster/Junior 2

Cod. 11.560 Cod. 11.570 Cod. 11.580

11

Microinterruttore

Micro-switch 

Microinterruptor

Microcontact

Pinza curva

Bended clamp

Pinza curva

Pince courbe

Spina ilme 4 poli

Plug ilme 4 poles

Enchufe ilme 4 poles

Fiche mâle ilme 4 pôles

Pinza spacchi

Vent clamp

Pinza americana

Pince pour fentes

Cod. 11.590

Cod. 11.620

Cod. 11.600

Cod. 11.630

Cod. 11.610

Cod. 11.640

Pinza pantaloni

Trouser clamp

Pinza pantalones

Pince pantalons

Pinza larga

Large clamp

Pinza larga

Pince large
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SOLETTA ANTILUCIDO 
In teflon semplice.

NO SHINE SHOE
Simple teflon shoe.

PLANTILLA ANTIBRILLO  
En teflón simple.

SEMELLE ANTI-LUSTRAGE
En téflon, simple.

SOLETTA ANTILUCIDO CORAZZATA 
In teflon.

ARMORED TEFLON SHOE 
In teflon.

PLANTILLA ANTIBRILLO FUERTE 
En teflón.

SEMELLE ANTI-LUSTRAGE RENFORCEE
En téflon.

Cod. 11.660.A 
IRONMASTER

Cod. 11.660.G 
TREVIL F007

Cod. 11.660.C 
VERONESI GR

Cod. 11.660.I
PONY SENIOR

Cod. 11.660.E 
BIEFFE GRANDE

Cod. 11.650.A 
DUEFFE

Cod. 11.660.K 
VEIT HD2000/HD2002

Cod. 11.660.B
TULIPANO

Cod. 11.660.H 
TREVIL F021/F0071

Cod. 11.660.D 
VERONESI PIC

Cod. 11.660.J 
PONY JUNIOR

Cod. 11.660.F 
BIEFFE PICCOLO

Cod. 11.650.B 
MAXILEMM/VERONESI

Cod. 11.660.L 
VEIT HP 2003

130 mm130 mm

118 mm

114 mm 107 mm
124 mm 118 mm

104 mm 104 mm

117 mm
120 mm

118 mm
117 mm

115 mm
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Altri modelli a richiesta
Other models upon request

Otros modelos bajo demanda
Autres modèles sur demande
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Sacco lavaggio a secco

Drycleaning bag 

Red para lavado en seco

Filet pour nettoyage à sec

Sacco lavaggio ad acqua

Washing bag

Red para lavado en agua

Filet pour lavage à l’eau

Cod. 12.050 - 55x85 cm
Cod. 12.060 - 60x90 cm
Cod. 12.070 - 90x130 cm

Cod. 12.010 - 35x50 cm
Cod. 12.020 - 55x85 cm
Cod. 12.030 - 60x90 cm
Cod. 12.040 - 90x130 cm

Cod. 12.080 - 14x82 cm

Cod. 12.090 - 70x115 cm

Cod. 12.120 - 100x200x2 cm
Cod. 12.130
66 m x 15 mm - 10 pz

Cod. 12.140

Cod. 12.100 Cod. 12.110

Sacco a rete per cravatte

Net bag for ties

Saco a red por corbatas

Sac filet pour cravates

Sacco in rafia per trasporto indumenti.

Bag in rafia for clothes transport.

Sacos de rafia para transportar ropa.

Sac en raphia pour le transport des 
vêtements.

Schiumato per filtri 

Filter foam

Espuma para filtros

Mousse pour filtres

Scotch in rotolo 

Scotch-tape roll

Rollo de celofan

Scotch en rouleau

Porta scotch

Scotch-tape dispenser

Pórtacelos

Porte-scotch

Lacci in silicone chiusura sacchi

Silicone string for closing sack

Lazos de silicona para acerrar sacos

Lacets en silicone pour fermeture des 
filets

Pistola smacchiatrice

Spotting gun 

Pistola quitamanchas

Pistolet détachant

12

GI VEAZ

120 pz
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Guanti antisolvente

Anti-solvent gloves

Guantes anti-solventes

Gants anti-solvant

Cod. 12.200 - M
Cod. 12.200L - L
Cod. 12.200XL - XL

Cod. 12.150 - 20 pz

Cod. 12.180 Cod. 12.190 

Cod. 12.160 - 20 pz Cod. 12.170 - 5 pz

Cod. 12.210 Cod. 12.230

Salvabottoni in velcro

Velcro button protector

Protecciòn para botones en fieltro

Protège-boutons en feutre

Asta appendiabiti

Clothes-hanging pole

Vara para descolgar

Bâton télescopique

Spatola in osso per smacchiatura

Bone spatula for spotting

Espátula de hueso para desmanchar

Spatule en os pour le détachage

Salvabottoni in plastica

Plastic button protector

Protección para botones en plastico

Protège-boutons en plastique

Salvafibbie in velcro

Velcro buckle protector

Protector de hebillas

Protège-boucles

Respiratore di sicurezza

Safety respirator

Respirador de seguridad

Appareil respiratoire

Rubinetti per taniche

Stop-cock for cans

Gallo para bidónes

Robinet pour les bidons

12
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SPAZZOLE • BRUSHES • RODILLOS QUITAPELUSAS Y CEPILLOS • BROSSES

Spazzola adesiva toglipelo con manico.
Carta crespata.

Adhesive rool with handle. Crepe paper.

Rodillo quitapelusas con mango.
Papel crepé. 

Rouleau adhésif enlève-peluches avec 
manche. Papier crépon.

Spazzola adesiva + ricambio.
Carta siliconata.

Adhesive roll + reload.
Silicone paper.

Rodillo quitapelusas + recambio.
Papel a base de silicona.

Rouleau adhésif + recharge.
Papier siliconé.

Ricambio spazzola adesiva.
Tubo con 2 ricambi. Carta crespata.

Adhesive roll reload.
Tube with 2 reloads. Crepe paper.

Recambio quitapelusas.
Estuche con 2 recambios. Papel crepé. 

Recharge pour rouleau adhésif.
Tube avec 2 recharges. Papier crépon.

Spazzola adesiva + ricambio.
Tubo completo di spazzola con manico 
e ricambio. Carta crespata.

Adhesive roll + reload.
Complete tube with brush, handle and 
reload. Crepe paper.

Rodillo quitapelusas + recambio.
Estuche completo con rodillo y 
recambio. Papel crepé. 

Rouleau adhésif + recharge.
Tube complet avec rouleau, manche et 
rouleau de rechange. Papier crépon.

PULIRELLA SUPER
Spazzola adesiva toglipelo con manico

Adhesive roll with handle

Cepillo adhesivo quitapelusa

Rouleau adhésif avec manche

Ricambio "PULIRELLA SUPER"

Reload "PULIRELLA SUPER"

Recambio "PULIRELLA SUPER"

Recharge "PULIRELLA SUPER"

Cod. 13.010 - 10 m

Cod. 13.040 - 10 m

Cod. 13.030 - 10 m - 2 pzCod. 13.020 - 10 m

Cod. 13.060 - 10 m Cod. 13.070 - 10 m

12 pz

12 pz

12x2 pz12 pz

24 pz 60 pz

13
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Spazzola per lana "tipo forte"

Brush for wool "strong type"

Cepillo quitapelusas para lana "acción 
fuerte"

Brosse pour lainage "type fort"

EEZY
Spazzola toglinodi

Brush to brush off knots

Cepillo quita bolitas

Brosse enlève-peluches

Spazzola per lana "2 azioni".
Forte e delicata.

Brush for wool "2 actions".
Strong and soft.

Cepillo quitapelusas para lana.
"Dos acciones": fuerte y delicada.

Brosse pour lainage "2 actions".
Forte et délicate.

Spazzola per velluto senso unico

One way brush for velvet

Quitapelusa sentido unico

Brosse pour velours sens unique

Pill remover large

Pill remover large

Cepillo pelo largo

Enlève-peluches large

“HENRY’S”
Spazzola velluto

Brush for velvet

Quitapelusa para terciopelo

Brosse pour velours

Cod. 13.080

Cod. 13.110

Cod. 13.090

Cod. 13.120

Cod. 13.100

Cod. 13.130

36 pz

20 pz

12 pz

24 pz

50 pz

72 pz

13
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Spazzola in nylon per presmacchiatura

Nylon brush for spotting

Cepillo de nylon para predesmanchar

Brosse en nylon pour prébrossage

Spazzola setola ottone

Brass bristle brush

Cepillo en latón y seda

Brosse en soie-cuivre

Spazzola acciaio tronchetto piatta

Flat steel brush

Cepillo de acero

Brosse en acier tronquée plate

Spazzola in crine per presmacchiatura

Horsehair brush for spotting

Cepillo de crin para predesmanchar

Brosse en crin pour prébrossage

Spazzola setola acciaio

Steel bristle brush

Cepillo en acero y seda

Brosse en soie-acier

Spazzola ottone

Brass brush

Cepillo de laton

Brosse en cuivre

Spazzola in nylon tronchetto piatta

Flat nylon brush

Cepillo de nylon fuerte

Brosse en nylon tronquée plate

Spazzola tampico

Tampico brush

Cepillo en tampico

Brosse en tampico

Spazzola acciaio

Steel brush

Cepillo de acero

Brosse en acier

Cod. 13.140

Cod. 13.200

Cod. 13.170

Cod. 13.150

Cod. 13.210

Cod. 13.180

Cod. 13.160

Cod. 13.220

Cod. 13.190

SPAZZOLE • BRUSHES • RODILLOS QUITAPELUSAS Y CEPILLOS • BROSSES13
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Spazzola "platinar"

Brush "platinar"

Cepillo "platinar"

Brosse "platinar"

Puliscispazzola

Brush polisher

Limpia cepillo

Nettoie-brosse

Spugna abrasiva per pelli scamosciate

Abrasive sponge for suede articles

Espuma abrasiva para gamuza

Eponge abrasive pour daims

Spazzola per pellicce

Brush for furs

Cepillo para piel

Brosse pour fourrures

Cod. 13.230 Cod. 13.260

Cod. 13.270

Cod. 13.240

SPAZZOLE • BRUSHES • RODILLOS QUITAPELUSAS Y CEPILLOS • BROSSES 13
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Altezza - Height 
Altura - Hauteur

Larghezza - Width 
Ancho - Largeur

Profondità - Depth 
Profundidad - Profondeur

Ruote - Wheels 
Ruedas - Roulettes

cm cm cm Ø mm

Cod. 14.010 - Maxi 85 96 62 80

Cod. 14.020 - Medium 72 80 51 80

Cod. 14.030 - Small 66 60 40 80

CARRELLI E STENDER • TROLLEYS AND STANDS • CARROS Y PERCHEROS • CHARIOTS ET STENDERS

Carrello pieghevole maxi

Folding trolley-maxi

Carro plegable maxi

Chariot pliable maxi

Sacco per carrello pieghevole 

Spare cloth bag for folding trolley

Saco de recambio para carro plegable

Sac de rechange pour chariot pliable

Carrello pieghevole medio

Folding trolley-medium

Carro plegable medio

Chariot pliable medium

Carrello pieghevole C-50

Folding trolley C-50

Carro plegable C-50

Chariot pliable C-50

Carrello pieghevole piccolo

Folding trolley-small

Carro plegable pequeño

Chariot pliable petit

Sacco ricambio per carrello C-50

Spare cloth bag for trolley C-50

Saco de recambio para carro C-50

Sac de rechange pour chariot C-50

Cod. 14.010 Cod. 14.020

Cod. 14.070 - 52x73x72h cm

Cod. 14.030

Cod. 14.080

2 pz 3 pz 3 pz

Cod. 14.040 - Maxi
Cod. 14.050 - Medio
Cod. 14.060 - Piccolo

14
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Altezza - Height 
Altura - Hauteur

Larghezza - Width 
Ancho - Largeur

Profondità base - Depth base
Base - Profondeur base

Ruote - Wheels 
Ruedas - Roulettes

cm cm cm Ø mm

Cod. 14.130 160 150 53 100

Cod. 14.140 214 150 53 100

Cod. 14.150 160 150 60 80

Altezza - Height 
Altura - Hauteur

Larghezza - Width 
Ancho - Largeur

Maniglia - Handle
Asas - Poignées

Ruote - Wheels 
Ruedas - Roulettes

cm cm n° Ø mm

Cod. 14.090 - Big 80 100 2 80

Cod. 14.100 - Medium 80 80 2 80

CARRELLI E STENDER • TROLLEYS AND STANDS • CARROS Y PERCHEROS • CHARIOTS ET STENDERS

Roll container 3 pareti

Roll containers 3 sides

Roll contendor 3 lados

Roll conteneurs 3 côtés

Carrello portalavoro grande

Work-trolley-big

Carro potro grande

Chariot porte-travail grand

Carrello portalavoro medio

Work-trolley-medium

Carro potro medio

Chariot porte-travail medium

Stender semplice cromato

Single chromed stand

Perchero sencillo cromado

Stender simple chromé

Stender doppio cromato

Double chromed stand

Perchero doble cromado

Stender double chromé

Stender barre parallele

Parallel-bar stand

Perchero barras paralelas

Stender barres parallèles

Cod. 14.110 - 71,5x80,5x180 cm
Cod. 14.120 - 120x80x180 cm

Cod. 14.090 Cod. 14.100

Cod. 14.130 Cod. 14.140 Cod. 14.150

14



DELTA P.B. srl si riserva il diritto di apportare tutte le modifiche che riterrà opportune per il miglioramento dei prodotti, senza preavviso. 
Le descrizioni e i disegni non sono impegnativi ma solo illustrativi.

DELTA P.B. srl reserves the right to make any change it deems appropriate to improve the products. Descriptions and drawings are not binding. 
They are provided for illustrative purposes only.

DELTA P.B. srl se reserva el derecho a realizar los cambios que se consideren necesarias para la mejoria del producto sin previo aviso.
Las descripciones y dibujos no son vinculantes, pero solo a titulo ilustrativo.

DELTA P.B. srl se réserve le droit d'apporter toute modification jugée opportune pour l'amélioration des produits, sans préavis.
Les descriptions, photos et dessins sont informatifs et non contractuels.
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